
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے
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حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-۵ 

 المنزل

ۙ وَاعَۡتدَۡناَ تينَِۡ ِ وَرَسُوۡلهِٖ وَتعَۡمَلۡ صَالحًِـا نؤُّۡتِهـَآ اجَۡرَهَا مرََّ وَمنَۡ يقَّنۡتُۡ منِكُۡنَّ ِ��
31 لهَاَ رِزۡقاً كرَِيمًۡا  

۵ -
 المنزل

31 اور جو تم میں سے الله اور اس کےرسول کی فرمانبرداری کرے گی 
اور نیک کام کرے گی تو ہم اسے اس کا دہرااجر دیں گے اور ہم نے

اس کے لیے عزت کا رزق بھی تیار کر رکھا ہے

 

ِ لسَۡتنَُّ �اَحََدٍ مِّنَ ال�ِّسَآءِ انِِ اتَّقَيتنَُّۡ فلاََ تخَۡضَعنَۡ باِلقۡوَۡلِ فيَـَطۡمَعَ يِٰ�سَآءَ ال�بىَِّّ
32 قُلنَۡ قوَۡلاً مَّعرُۡوۡفاً ۚ   الذَِّىۡ فىِۡ قلَبۡهِٖ مرََضٌ وَّ

 

32 اے نبی کی بیویو تم معمولی عورتوں کی طرح نہیں ہو اگر تم الله سے 
ڈرتی ر ہو اور دبی زبان سے بات نہ کہو کیونکہ جس کے دل میں

مرض ہے وه طمع کرے گا اور بات معقول کہو

 

لوٰةَ وَاتِٰينَۡ جۡنَ تبرََُّجَ الجَۡاهِليِةَِّ الاۡوُۡلىٰ وَاقَمِۡنَ الصَّ وَقرَۡنَ فىِۡ بُيوُۡتِكُنَّ وَلاَ تبَـَرَّ
جۡسَ اهَۡلَ ُ لِيذُۡهِبَ عنَكُۡمُ الرِّ َ وَرَسُوۡلهَٗ ؕ انِمََّا يرُِيدُۡ ا�� كوٰةَ وَاطَِعنَۡ ا�� الزَّ

33 الۡ�يَتِۡ وَيطَُهِّرَكُمۡ تطَۡهِيرۡاً ۚ  



 

33 اور اپنے گھروں میں بیٹھی رہو اور گزشتہ زمانہ جاہلیت کی طرح 
بناؤ سنگھار دکھاتی نہ پھرو اور نماز پڑھو اور زکواة دو اور الله اور

اس کے رسول کی فرمانبرداری کرو الله یہی چاہتا ہے کہ اے اس گھر
والو تم سے ناپاکی دور کرے اور تمہیں خوب پاک کرے

 ۱ع

34   ًاَنَ لطَِيفۡاً خَبيرِۡا� َ ِ وَالحِۡكۡمَةِؕ انَِّ ا�� وَاذۡكُرۡنَ مَا يتُٰۡ� فىِۡ بُيوُۡتِكُنَّ مِنۡ ايٰتِٰ ا��

 ۱ع
34 اور تمہارے گھروں میں جو الله کی آیتیں اور حکمت کی باتیں پڑھی 

جاتیں ہیں انہیں یاد رکھو بیشک الله رازدان خبردار ہے

 

انَِّ المُۡسۡلمِِينَۡ وَالمُۡسۡلمِٰتِ وَالمُۡؤۡمنِِينَۡ وَالمُۡؤۡمنِتِٰ وَالقۡنِٰتينَِۡ وَالقِٰۡ�تتِٰ
برِتِٰ وَالخٰۡشِعِينَۡ وَالخٰۡشِعتِٰ برِِينَۡ وَالص� دِقتِٰ وَالص� دِقينَِۡ وَالص� وَالص�

�ِٕمٰتِ وَالحٰۡفِظِينَۡ فُرُوۡجَهُمۡ ٓ مِينَۡ وَالص� إٓ�ِ قتِٰ وَالصَّ قينَِۡ وَ المُۡتصََدِّ وَالمُۡتصََدِّ
اجَۡرًا ُ لهَُمۡ مَّغفِۡرَةً وَّ كِرٰتِ ۙ اَ�دََّ ا�� َ كَثيرِۡاً وَّ الذ� كِرِينَۡ ا�� وَالحٰۡـفِظٰتِ وَالذ�

35 عَظِيمًۡا  
35 بیشک الله نے مسلمان مردوں اور مسلمان عورتوں اور ایمان دار 

مردوں اور ایماندار عورتوں اور فرمانبردار مردوں اور
فرمانبردارعورتوں اور سچے مردوں اور سچی عورتوں اور صبر

کرنے والے مردوں اور صبر کرنے والی عورتوں اور عاجزی کرنے
والے مردوں اور عاجزی کرنے والی عورتوں اور خیرات کرنے والے

مردوں اور خیرات کرنے والی عورتوں اور روزه دار مردوں اور



 

روزدار عورتوں اور پاک دامن مردوں اور پاک دامن عورتوں اور الله
کو بہت یاد کرنے والے مردوں اور بہت یاد کرنے والی عورتوں کے

لیے بخشش اور بڑا اجر تیار کیا ہے

 

ُ وَرَسُوۡلهُٗۤ امَۡرًا انَۡ يكَُّوۡنَ لهَُمُ الخِۡيرَةَُ لاَ مُؤۡمنِةٍَ اذِاَ قََ� ا�� وَمَا �اَنَ لمُِؤۡمِنٍ وَّ
36 َ وَرَسُوۡلهَٗ فقَدَۡ ضَلَّ ضَللاًٰ مّبُِ�نۡاً   مِنۡ امَۡرِهِمۡ ؕ وَمنَۡ يعَّۡصِ ا��

 

36 اور کسی مومن مرد اور مومن عورت کو لائق نہیں کہ جب الله اور 
اس کا رسول کسی کام کا حکم دے تو انہیں اپنے کام میں اختیار باقی

رہے اور جس نے الله اور اس کے رسول کی نافرمانی کی تو وه صریح
گمراه ہوا

 

َ ُ �لَيَهِۡ وَانَعۡمَۡتَ �لَيَهِۡ امَۡسِكۡ �لَيَكَۡ زوَۡجَكَ وَاتقَِّ ا�� وَاذِۡ تقَُوۡلُ للِذَِّىۡۤ انَعۡمََ ا��
ا ُ احََقُّ انَۡ تخَۡشٰ�هُ ؕ فلَمََّ ُ مُبدِۡيهِۡ وَتخََۡ� الناَّسَ  ۚ وَا�� وَتُخِۡ�ۡ فىِۡ نفَۡسِكَ مَا ا��
جۡنكَٰهاَ لَِ�ۡ لاَ يكَُوۡنَ �ََ� المُۡؤۡمنِِينَۡ حَرَجٌ فىِۤۡ ازَۡوَاجِ قَٰ� زيَدٌۡ مّنِهۡاَ وَطَرًا زوََّ

37 ِ مفَۡعُوۡلاً   هِمۡ اذِاَ قضََوۡا منِهُۡنَّ وَطَرًا ؕ وَ�اَنَ امَۡرُ ا�� ادَۡعِيإَٓ�ِ
37 اور جب تو نے اس شخص سے کہا جس پر الله نے احسان کیا اور تو 
نے احسان کیا اپنی بیوی کو اپنے پاس رکھ الله سے ڈر اور تو اپنے دل

میں ایک چیز چھپاتا تھا جسے الله ظاہر کرنے والا تھا اور تو لوگوں
سے ڈرتا تھا حالانکہ الله زیاده حق رکھتا ہے کہ تو اس سے ڈرے پھر
جب زید اس سے حاجت پوری کر چکا تو ہم نے تجھ سے اس کا نکاح
کر دیا تاکہ مسلمانوں پر ان کے منہ بولے بیٹوں کی بیویوں کے بارے



 
میں کوئی گناه نہ ہو جب کہ وه ان سے حاجت پوری کر لیں اور الله کا

حکم ہوکر رہنے والا ہے

 

ِ فىِ الذَِّينَۡ خَلوَۡا مِنۡ قبَلُۡ ُ لهٗ ؕ سُنةََّ ا�� ِ مِنۡ حَرَجٍ فيِمَۡا فرََضَ ا�� مَا �اَنَ �ََ� ال�بىَِّّ
38   ۙ  قدََرًا مَّقۡدُوۡرَا ِ ؕ وَ�اَنَ امَۡرُ ا��

 

38 نبی پر اس بات میں کوئی گناه نہیں ہے جو الله نے اس اس کے لیے 
مقرر کر دی ہے جیسا کہ الله کا پہلے لوگو ں میں دستور تھا اور الله کا

کام اندازے پر مقرر کیا ہوا ہے

 

ِ َ ؕ وَكَٰ� باِ�� ِ وَيخَۡشَوۡنهَٗ وَلاَ يخَۡشَوۡنَ احََدًا الاَِّ ا�� اۨلذَِّينَۡ يبُـَلـِّغوُۡنَ رِسٰلتِٰ ا��
39 حَسِ�بۡاً  

 
39 جو لوگ الله کا پیغام پہنچاتے رہے اور الله سے ڈرتے رہے اور الله 

حساب لینے والا کافی ہے

 

َ ؕ وَ�اَنَ ِ وَخَاتمََ النبَّينِّٖ سُوۡلَ ا�� ٰـكِنۡ رَّ جَالكُِمۡ وَل دٌ ابَآَ احََدٍ مِّنۡ رِّ مَا �اَنَ مُحَمَّ
40 ءٍ �لَيِمًۡا   ُ بُِ�لِّ َ�ۡ ا��

 
40 محمد تم میں سے کسی مرد کے باپ نہیں لیکن وه الله کے رسول اور 

سب نبیوں کے خاتمے پر ہیں اور الله ہر بات جانتا ہے

 41 َ ذِكۡرًا كَثيرِۡاً ۙ   ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا اذۡكُرُوۡا ا�� ٰ ي
 41 اے ایمان والو الله کو بہت یاد کرو 

 42 اصَِيلاًۡ   وَّ سَبحُِّوۡهُ بُكۡرَةً وَّ



 42 اور اس کی صبح و شام پاکی بیان کرو 

 

لمُٰتِ الىَِ النوُّۡرِ ؕ وَ�اَنَ ۡ �لَيَكُۡمۡ وَملَٰٓ�ِٕكَتهُٗ لِيخُۡرِجَكُمۡ مِّنَ الظُّ هُوَ الذَِّىۡ يصَُّ�ِ
43 باِلمُۡؤۡمنِِينَۡ رَحِيمًۡا  

 

43 وہی ہے جو تم پر رحمت بھیجتا ہے اور اس کے فرشتے بھی تاکہ 
تمہیں اندھیروں سے روشنی کی طرف نکالے اور وه ایمان والوں پر

نہایت رحم والا ہے

 44 تحَِ�تَُّهُمۡ يوَۡمَ يلَقۡوَۡنهَٗ سَلمٌٰ ۖۚ وَاَ�دََّ لهَُمۡ اجَۡرًا كرَِيمًۡا  

 
44 جس دن وه اس سے ملیں گے ان کے لیے سلام کا تحفہ ہوگا اور ان 

کے لیے عزت کا اجر تیار کر رکھا ہے

 45 نذَِيرًۡا ۙ   رًا وَّ مُبشَِّ ُ انِاَّۤ ارَۡسَلنۡكَٰ شَاهِدًا وَّ ۤـايَهُّاَ ال�بىَِّّ ٰ ي

 
45 اے نبی ہم نے آپ کو بلاشبہ گواہی دینے والا اور خوشخبری دینے 

والا اور ڈرانے والا بنا کر بھیجا ہے

 46 ِ باِِذۡنِهٖ وَسِرَاجًا مّنُِيرۡاً   داَعِياً الىَِ ا�� وَّ

 
46 اور الله کی طرف اس کے حکم سے بلانے اور چراغ روشن بنایا ہے 

 47 ِ فضَۡلاً كبَيرِۡاً   رِ المُۡؤۡمنِِينَۡ باِنََّ لهَُمۡ مِّنَ ا�� وَبشَِّ

 
47 اور ایمان والوں کو خوشخبری دے اس بات کی کہ ان کے لیے الله 

کی طرف سے بہت بڑا فضل ہے



 48 ِ وَكِيلاًۡ   ِ ؕ وَكَٰ� باِ�� وَلاَ تُطِعِ الكۡفِٰرِينَۡ وَالمُۡنفِٰقينَِۡ وَدعَۡ اذَٰ�هُمۡ وَتوََ�لَّۡ �ََ� ا��

 
48 اور کفار اور منافقین کا کہنا نہ مانیے اور ان کی ایذا رسانی کی پرواه 

نہ کیجیے اور الله پر بھروسہ کیجیئے اور الله کارساز کافی ہے

 

ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ اذِاَ نكََحۡتمُُ المُۡؤۡمنِتِٰ ثُمَّ طَلقَّۡتُمُوۡهُنَّ مِنۡ قبَلِۡ انَۡ ٰ ي
حُوۡهُنَّ سَرَاحًا وۡنهَاَ ۚ فمََتعُِّوۡهُنَّ وَسَرِّ ةٍ تعَۡتدَُّ وۡهُنَّ فمََا لـَكُمۡ �لَيَهِۡنَّ مِنۡ �ِدَّ تمََسُّ

49 جَمِيلاًۡ  

 

49 اے ایمان والو جب تم مومن عورتوں سے نکاح کرو پھر انہیں طلاق 
دے دو اس سے پہلے کہ تم انہیں چھوو تو تمہارے لیے ان پر کوئی

عدت نہیں ہے کہ تم ان کی گنتی پوری کرنے لگو سو انہیں کچھ فائده
دو اور انہیں اچھی طرح سے رخصت کر دو

 

ۤ اتٰيَتَۡ اجُُوۡرَهُنَّ وَمَا ملَـَكَتۡ يمَِ�نۡكَُ �تىِۡ ُ انِاَّۤ احَۡللَنۡاَ لـَكَ ازَۡوَاجَكَ ال ياٰۤيَهُّاَ ال�بىَِّّ

�تىِۡ تكَِ وَبنَتِٰ خَالكَِ وَبنَتِٰ خٰلتٰكَِ ال كَ وَبنَتِٰ عَم� ُ �لَيَكَۡ وَبنَتِٰ عَمِّ اۤ افَآَءَ ا�� مِمَّ
ُ انَۡ ِ انِۡ ارََادَ ال�بىَِّّ هَبتَۡ نفَۡسَهاَ للِ�بىَِّّ هَاجَرۡنَ معَكََ وَامۡرَاةًَ مُّؤۡمنِةًَ انِۡ وَّ

ۤ يسَّۡتـَنكِۡحَهاَ خَالصَِةً لـَّكَ مِنۡ دُوۡنِ المُۡؤۡمنِِينَۡ ؕ قدَۡ �لَمِۡناَ مَا فرََضۡناَ �لَيَهِۡمۡ فىِۡ
ُ غفَُوۡرًا ازَۡوَاجِهِمۡ وَمَا ملَـَكَتۡ ايَمَۡانهُُمۡ لكَِيلاَۡ يكَُوۡنَ �لَيَكَۡ حَرَجٌ ؕ وَ�اَنَ ا��

50 حِيمًۡا   رَّ
50 اے نبی ہم نے آپ کے لیے آپ کی بیویاں حلال کر دیں جن کے آپ 
مہر ادا کر چکے ہیں اور وه عورتیں جو تمہاری مملومکہ ہیں جو الله
نے آپ کو غنیمت میں دلوادی ہیں اور آپ کے چچا کی بیٹیاں اور آپ



 

کی پھوپھیوں کی بیٹیاں اور آپ کے ماموں کی بیٹیاں اور آپ کے
خالاؤں کی بیٹیاں جنہوں نے آپ کے ساتھ ہجرت کی اور اس مسلمان

عورت کو بھی جو بلاعوض اپنے کوپیغمبر کو دے دے بشرطیکہ
پیغمبر اس کو نکاح میں لانا چاہے یہ خالص آپ کے لیے ہے نہ اور

مسلمانوں کے لیے ہمیں معلوم ہے جو کچھ ہم نے مسلمانو ں پر ان کی
بیویوں اور لونڈیوں کے بارے میں مقرر کیا ہے تاکہ آپ پر کوئی دِقت

نہ رہے اور الله معاف کرنے والا مہربان ہے

 

نۡ عزََلتَۡ فلاََ وِىۡۤ الِيَكَۡ منَۡ تشََآءُ ؕ وَمنَِ ابتۡغَيَتَۡ مِمَّ تُرِۡ�ۡ منَۡ تشََآءُ منِهُۡنَّ وَتُ�ـْٔ
جُناَحَ �لَيَكَۡ ؕ ذٰ لكَِ ادَۡنىٰٓ انَۡ تقَرََّ اَ�ۡ�نُُهُنَّ وَلاَ يحَۡزَنَّ وَيرَۡضَينَۡ بِمَاۤ اتَٰ�تۡهَُنَّ �لُهُُّنَّ ؕ

51 ُ �لَيِمًۡا حَليِمًۡا   ُ يعَلۡمَُ مَا فىِۡ قُلوُۡبكُِمۡ ؕ وَ�اَنَ ا�� وَا��

 

51 آپ ان میں سے جسے چاہیں چھوڑ دیں اور جسے چاہیں اپنے پاس 
جگہ دیں اور ان میں سے جسے آپ چاہیں جنہیں آپ نے علیحده کر دیا

تھا تو آپ پر کوئی گناه نہیں یہ اس سے زیاده قریب ہے کہ ان کی
آنکھیں ٹھنڈی ہوں اور غمزده نہ ہو اور ان سب کو جو آپ دیں اس پر

راضی ہوں اور جو کچھ تمہارے دلوں میں ہے الله جانتا ہے اورالله
جاننے والا بردبار ہے

 ۲ع

لوَۡ اعَۡجَبكََ لَ بِهِنَّ مِنۡ ازَۡوَاجٍ وَّ لاَ يحَِلُّ لـَكَ ال�ِّسَآءُ مِنۡۢ بعَۡدُ وَلاَۤ انَۡ تبَدََّ
52   ًقِ�بۡا ءٍ رَّ ُ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ حُسۡنُهُنَّ الاَِّ مَا ملَـَكَتۡ يمَِ�نۡكَُ ؕ وَ�اَنَ ا��

52 اس کے بعد آپ کے لیے عورتیں حلال نہیں اور نہ یہ کہ آپ ان 
سےاورعورتیں تبدیل کریں اگر چہ آپ کو ان کا حسن پسند آئے مگر



جو آپ کی مملوکہ ہوں اور الله ہر ایک چیز پر نگران ہے ۲ع

 

َ ۤ انَۡ يؤُّۡذنََ لـَكُمۡ الىِٰ طَعاَمٍ �يرَۡ ِ الاَِّ ياٰۤيَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تدَۡخُلوُۡا بُيوُۡتَ ال�بىَِّّ

ٰـكِنۡ اذِاَ دُ�ِ�تۡمُۡ فاَدۡخُلوُۡا فاَِذاَ طَعِمۡتمُۡ فاَنتْشَِرُوۡا وَلاَ مُسۡتاَنِۡسِينَۡ نظِٰرِينَۡ انِٰ�هُ وَل
ُ لاَ يسَۡتَۡ�ٖ مِنَ الحَۡـقِّ ؕ لحَِـدِيثٍۡ ؕ انَِّ ذلٰكُِمۡ �اَنَ يؤُۡذِى ال�بىََِّّ فَ�سَۡتَۡ�ٖ منِكُۡمۡ وَا��
رَآءِ حِجَابٍ ؕ ذٰ لكُِمۡ اطَۡهرَُ لقُِلوُۡبكُِمۡ وَاذِاَ سَاَ لتُۡمُوۡهُنَّ مَتاَ�اً فسَۡ�َٔ�لوُۡهُنَّ مِنۡ وَّ

ۤ ِ وَلاَۤ انَۡ تـَنكِۡحُوۡاۤ ازَۡوَاجَهٗ مِنۡۢ بعَۡدِهٖ وَقُلوُۡبِهِنَّ ؕ وَمَا �اَنَ لـَكُمۡ انَۡ تُؤۡذُوۡا رَسُوۡلَ ا��
53 ِ عَظِيمًۡا   ابَدًَا ؕ انَِّ ذٰ لكُِمۡ �اَنَ عِندَۡ ا��

 

53 اے ایمان والو نبی کے گھروں میں داخل نہ ہو مگر اس وقت کہ 
تمہیں کھانے کےلئے اجازت دی جائے نہ اس کی تیاری کا انتظام

کرتے ہوئے لیکن جب تمہیں بلایا جائے تب داخل ہو پھر جب تم کھا
چکو تو اٹھ کر چلے جاؤ اور باتوں کے لیے جم کر نہ بیٹھو کیوں کہ
اس سے نبی کو تکلیف پہنچتی ہے اور وه تم سے شرم کرتا ہے اور
حق بات کہنے سے الله شرم نہیں کرتا اور جب نبی کی بیویوں سے
کوئی چیز مانگو تو پرده کے باہر سے مانگا کرو اس میں تمہارے

اوران کے دلوں کے لیے بہت پاکیزگی ہے اور تمہارے لیے جائز نہیں
کہ تم رسول الله کو ایذا دو اور نہ یہ کہ تم اپ کی بیویوں سے آپ کے

بعد کبھی بھی نکاح کرو بے شک یہ الله کےنزدیک بڑا گناه ہے

 54 ءٍ �لَيِمًۡا   َ �اَنَ بُِ�لِّ َ�ۡ ا اوَۡ تُخۡفُوۡهُ فاَِنَّ ا�� انِۡ تبُدُۡوۡا شَيۡ�ـًٔ



 
54 اگر تم کوئی بات ظاہر کرو یا اسے چھپاؤ تو بے شک الله ہر چیز کو 

جاننے والا ہے

 

هِنَّ وَلاَۤ اخِۡوَانِهِنَّ وَلاَۤ ابَنۡآَءِ اخِۡوَانِهِنَّ وَلاَۤ ابَنۡآَءِ هِنَّ وَلاَۤ ابَنۡإَٓ�ِ لاَ جُناَحَ �لَيَهِۡنَّ فىِۤۡ ابٰإَٓ�ِ
َ �اَنَ �َٰ� �لُِّ َ ؕ انَِّ ا�� هِنَّ وَلاَ مَا ملَـَكَتۡ ايَمَۡانهُُنَّ ۚ وَاتَّقينَِۡ ا�� اخََوتِٰهِنَّ وَلاَ نِسَإٓ�ِ

55 ءٍ شَهِيدًۡا   ۡ�َ

 

55 ان پر اپنے باپوں کے سامنے ہونے میں کوئی گناه نہیں اور نہ اپنے 
بیٹوں کے اور نہ اپنے بھائیوں کے اور نہ اپنے بھتیجوں کے اورنہ

اپنے بھانجوں کے اور نہ اپنی عورتوں کے اور نہ اپنے غلاموں کے
اور الله سے ڈرتی رہو بے شک ہر چیز الله کے سامنے ہے

 

ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا صَلوُّۡا �لَيَهِۡ وَسَلمُِّوۡا ٰ ِ ؕ ي َ وَملَٰٓ�ِٕكَتهَٗ يصَُلوُّۡنَ �ََ� ال�بىَِّّ انَِّ ا��
56 تسَۡليِمًۡا  

 
56 بے شک الله اور اس کے فرشتے نبی پر درود بھیجتے ہیں اے ایمان 

والو تم بھی اسپر دورد اور سلام بھیجو

 

نيۡاَ وَالاۡخِٰرَةِ وَاَ�دََّ لهَُمۡ �ذََاباً ُ فىِ الدُّ َ وَرَسُوۡلهَٗ لعَنَهَُمُ ا�� انَِّ الذَِّينَۡ يؤُۡذُوۡنَ ا��
57 مُّهِ�نۡاً  

 

57 جو لوگ الله اور اس کے رسول کو ایذا دیتے ہیں ان پر اللھنے دنیا 
اور آخرت میں لعنت کی ہے اور ان کے لیے ذلت کا عذاب تیار کر کھا

ہے



  ۳ع

وَالذَِّينَۡ يؤُۡذُوۡنَ المُۡؤۡمنِِينَۡ وَالمُۡؤۡمنِتِٰ بغِيرَِۡ مَا اكۡ�سََبوُۡا فقَدَِ احۡتمََلوُۡا بُهۡتاَناً
58   ًاثِۡمًا مّبُِ�نۡا وَّ

  ۳ع
58 اور جو ایمان دار مردوں اور عورتوں کو ناکرده گناہوں پر ستاتے 

ہیں سو وه اپنے سر بہتان اور صریح گناه لیتے ہیں

 

زَۡوَاجِكَ وَبَ�تٰكَِ وَنِسَآءِ المُۡؤۡمنِِينَۡ يدُۡنِينَۡ �لَيَهِۡنَّ مِنۡ ُ قُلْ لاِّ ۤـايَهُّاَ ال�بىَِّّ ٰ ي
59 حِيمًۡا   ُ غفَُوۡرًا رَّ جَلاَبِ�بۡهِِنَّ ؕ ذٰ لكَِ ادَۡنىٰٓ انَۡ يعُّرَۡفنَۡ فلاََ يؤُۡذيَنَۡ ؕ وَ�اَنَ ا��

 

59 اے نبی اپنی بیویوں اور بیٹیوں اور مسلمانوں کی عورتوں سے کہہ 
دو کہ اپنے مونہوں پر نقاب ڈالا کریں یہ اس سے زیاده قریب ہے کہ
پہچانی جائیں پھر نہ ستائی جائیں اور الله بخشنے والا نہایت رحم والا

ہے

 

المُۡرۡجِفُوۡنَ فىِ المَۡدِينۡةَِ لَ�نِٕۡ لمَّۡ يَ�تۡهَِ المُۡنفِٰقُوۡنَ وَ الذَِّينَۡ فىِ قُلوُۡبِهِمۡ مَّرَضٌ وَّ
60   ۖ   لـَنغُرِۡيـَنكََّ بِهِمۡ ثُمَّ لاَ يجَُاوِرُوۡنكََ فيِهۡاَۤ الاَِّ قلَيِلاًۡ ۛۚ

 

60 اگر منافق اور وه جن کے دلوں میں مرض ہے اور مدینہ میں غلط 
خبریں اڑانے والے باز نہ آئیں گے تو آپ کوہم ان کے پیچھے لگا دیں

گے پھر وه اس شہر میں تیرے پاس نہ ٹھیریں گے

 61 مَّلـۡعُوۡنِينَۡ  ۛۚ ايَنۡمََا ثُقفُِوۡاۤ اخُِذُوۡا وَقُتلِّوُۡا تقَۡ�ِيلاًۡ  

 
61 مگر بہت کم لعنت کیے گئے ہیں جہاں کہیں پائیں جائیں گے پکڑے 

جائیں گے اور قتل کیے جائیں گے

62أربع   ِ تبَدِۡيلاًۡ   ِ فىِ الذَِّينَۡ خَلوَۡا مِنۡ قبَلُۡۚ وَلنَۡ تجَِدَ لسُِنةَِّ ا�� سُنةََّ ا��



أربع  

62 یہی الله کا قانون ہے ان لوگو ں میں جو اس سے پہلے ہو گزر چکے 
ہیں اور آپ الله کے قانون میں کوئی تبدیلی ہرگز نہ پائیں گے

 

ؕ وَمَا يدُۡرِيكَۡ لعَلََّ ِ اعةَِؕ قُلۡ انِمََّا �لِمُۡهاَ عِندَۡ ا�� لكَُ الناَّسُ عنَِ السَّ يسَۡ�ـَٔ
63 اعةََ تكَُوۡنُ قرَِيبۡاً   السَّ

 
63 آپ سے لوگ قیامت کے متعلق پوچھتے ہیں کہہ دو اس کا علم تو 

صرف الله ہی کو ہے اور اپ کو کیا خبر کہ شاید قیامت قریب ہی ہو

 64 َ لعَنََ الكۡفِٰرِينَۡ وَاَ�دََّ لهَُمۡ سَعِيرۡاً ۙ   انَِّ ا��

 
64 بے شک الله نے کافروں پر لعنت کی ہے اور ان کے لیے دوزخ تیار 

کر رکھا ہے

 65 لاَ نصَِيرۡاً ۚ   خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَۤ ابَدًَا ۚ لاَ يجَِدُوۡنَ وَلِياًّ وَّ

 
65 وه اس میں ہمیشہ رہیں گے نہ کوئی دوست پائیں گے اور نہ کوئی 

مددگار

 66 سُوۡلاَ   َ وَاطََعنۡاَ الرَّ يوَۡمَ تُقلَبَُّ وُجُوۡهُهُمۡ فىِ الناَّرِ يقَُوۡلوُۡنَ يلَٰ�تۡـَناَۤ اطََعنۡاَ ا��

 
66 جس دن ان کے منہ آگ میں الٹ دیے جائیں گے کہیں گے اے کاش 

ہم نے الله اور رسول کا کہا مانا ہوتا

 67 ِ�يلاَۡ   وَقاَلوُۡا رَبنَّاَۤ انِاَّۤ اطََعنۡاَ سَادتَنَاَ وَكُبرََآءنَاَ فاَضََلوُّۡناَ السَّ

 
67 اور کہیں گے اے ہمارے رب ہم نے اپنے سرداروں اوربڑوں کا کہا 

مانا سو انہوں نے ہمیں گمراه کیا



۴ 68ع   ًرَبنَّاَۤ اتِٰهِمۡ ضِعفَۡينِۡ مِنَ العۡذََابِ وَالعۡنَهُۡمۡ لعَنۡاً كبَيرِۡا
۴ 68ع اے ہمارے رب انہیں دگنا عذاب دے اور ان پر بڑی لعنت کر 

 

ا قاَلوُۡا ؕ وَ�اَنَ ُ مِمَّ اهَُ ا�� ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تكَُوۡنوُۡا �اَلذَِّينَۡ اذٰوَۡا مُوٰۡ� فبَـَرَّ ٰ ي
69 ِ وَجِيهۡاً ؕ   عِندَۡ ا��

 

69 اے ایمان والو تم ان لوگو ں جیسے نہ ہوجاؤ جنہوں نے موسیٰ کو 
ستایا پھر الله نے موسیٰ کو ان کی باتوں سے بری کر دیا اور وه الله کے

نزدیک بڑی عزت والا تھا

 70 َ وَقُوۡلوُۡا قوَۡلاً سَدِيدًۡا ۙ   ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا اتَّقُوا ا�� ٰ ي
 70 اے ایمان والو الله سے ڈرو اور ٹھیک بات کیا کرو 

 

َ وَرَسُوۡلهَٗ فقَدَۡ فاَزَ يصُّۡلحِۡ لـَكُمۡ اعَۡمَالـَكُمۡ وَيغَفِۡرۡ لـَكُمۡ ذُنوُۡبكَُمۡؕ وَمنَۡ يطُِّعِ ا��
71 فوَۡزاً عَظِيمًۡا  

 

71 تاکہ وه تمہارے اعمال کو درست کرے اور تمہارے گناه معاف کر 
دے اور جس نے الله اور اس کے رسول کا کہنا مانا سو اس نے بڑی

کامیابی حاصل کی

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ وَالجِۡباَلِ فاَبَينََۡ انَۡ يحَّۡمِلنۡهَاَ وَاشَۡفَقۡنَ انِاَّ عرََضۡناَ الاۡمََانةََ �ََ� السَّ
72 منِهۡاَ وَ حَمَلهَاَ الاۡنِسَۡانُؕ انِهَّٗ �اَنَ ظَلوُۡماً جَهُوۡلاً ۙ  

72 ہم نے آسمانوں اور زمین اور پہاڑوں کے سامنے امانت پیش کی پھر 
انہوں نے اسکے اٹھانے سے انکار کر دیا اور اس سے ڈر گئے اور

اسے انسان نے اٹھا لیا بے شک وه بڑا ظالم بڑا نادان تھا



 

  ۵ع

�ََ� ُ ُ المُۡنفِٰقينَِۡ وَالمُۡنفِٰقتِٰ وَالمُۡشۡرِكِينَۡ وَالمُۡشۡرِكتِٰ وَيتَوُۡبَ ا�� بَ ا�� يعُذَِّ ِّ ل
73   حِيمًۡا ُ غفَُوۡرًا رَّ المُۡؤۡمنِِينَۡ وَالمُۡؤۡمنِتِٰؕ وَ�اَنَ ا��

  ۵ع

73 تاکہ الله منافق مردوں اور منافق عورتوں اورمشرک مردوں 
اورمشرک عورتوں کو عذاب دے اور مومن مردوں اورمومن عورتوں

پر مہربانی کرے اور الله معاف کرنے والا مہربان ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا-۶ سُوۡرَةُ سَبإَ(مكي)اٰیٰاتھَُا-۴ ۵

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 

مٰوتِٰ وَمَا فىِ الاۡرَۡضِ وَلـَهُ الحَۡمۡدُ فىِ الاۡخِٰرَةِ ؕ وَهُوَ ِ الذَِّىۡ لهَٗ مَا فىِ السَّ الَحَۡمۡدُ ِ��
1 الحَۡكِيمُۡ الخَۡبيرُِۡ  

 

1 سب تعریف الله ہی کے لیے ہے جو کچھ آسمانوں اور زمین میں ہے 
سب اسی کا ہے اور آخرت میں بھی اسی کے لیے سب تعریف ہے اور

وه حکمت والا خبردار ہے

 

مَآءِ وَمَا يعَرُۡجُ فيِهۡاَ لُ مِنَ السَّ يعَلۡمَُ مَا يلَجُِ فىِ الاۡرَۡضِ وَمَا يخَۡرُجُ منِهۡاَ وَمَا يَۡ�ِ
2 حِيمُۡ الغۡفَُوۡرُ   ؕ وَهُوَ الرَّ

 

2 وه جانتا ہے جو زمین میں داخل ہوتا ہے اور جو اس میں سے نکلتا 
ہے اور جو آسمان سے نازل ہوتا ہے اور جو اس میں چڑھتا ہے اور وه

نہایت رحم والا بخشنے والا ہے



 

ۡ لـَتاَتِۡ�نَكَُّمۡۙ �لٰمِِ الغۡيَبِۡ ۚ لاَ اعةَُ ؕ قُلۡ بَٰ� وَرَبىِّ وَقاَلَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لاَ تاَتِۡ�نۡاَ السَّ

مٰوتِٰ وَلاَ فىِ الاۡرَۡضِ وَلاَۤ اصَۡغرَُ مِنۡ ذٰ لكَِ وَلاَۤ اكَۡبرَُ ةٍ فىِ السَّ يعَۡزُبُ عنَهُۡ مِثقۡاَلُ ذرََّ
3   ۙ الاَِّ فىِۡ كِتبٍٰ مّبُينٍِۡ

 

3 اور کافر کہتے ہیں کہ ہم پر قیامت نہیں آئے گی کہہ دو ہاں (آئے 
گی) قسم ہے میرے رب غائب کے جاننے والے کی البتہ تم پر ضرور

آئے گی جس سے آسمانوں اور زمین کی کوئی چیز ذرّه کے برابر بھی
غائب نہیں اور نہ ذرّه سے چھوٹی اور نہ بڑی کوئی بھی ایسی چیز

نہیں جو لوح محفوظ میں نہ ہو

 4 رِزۡقٌ كرَِيمٌۡ   لحِٰتِؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ لهَُمۡ مَّغفِۡرَةٌ وَّ يجَۡزِىَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا وَعَمِلوُۡا الص� ِّ ل

 
4 تاکہ الله ان لوگوں کو جزا دے جو ایمان لائے اور انہوں نے نیک 

عمل کیے انہیں کے لیے بخشش اور عزت والا رزق ہے

 5 جۡزٍ الَِيمٌۡ   وَالذَِّينَۡ سَعوَۡ فىِۤۡ ايٰٰ�نِاَ مُعجِٰزِينَۡ اوُلٰٓ�ِٕكَ لهَُمۡ �ذََابٌ مِّنۡ رِّ

 
5 اور جو ہماری آیتوں کے رد کرنے میں کوشش کرتے پھرتے ہیں ان 

کے لیے ذلت کا عذاب ہے

 

بكَِّ هُوَ الحَۡـقَّ ۙ وَيهَۡدِىۡۤ الىِٰ وَيرََى الذَِّينَۡ اوُۡتُوا العۡلِمَۡ الذَِّىۡۤ انُزِۡلَ الِيَكَۡ مِنۡ رَّ
6 صِرَاطِ العۡزَِيزِۡ الحَۡمِيدِۡ  

 

6 اور جنہیں علم دیا گیا ہے وه خیال کرتے ہیں کہ جو کچھ آپ کی 
طرف آپ کے رب کی طرف سے نازل ہوا ہے وه ٹھیک ہے اور وه

غالب تعریف کئےہوئے کی راه دکھاتا ہے



 

قٍۙ قۡتمُۡ �لَُّ مُمَزَّ ئكُُمۡ اذِاَ مُزِّ وَقاَلَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا هَلۡ ندَُلكُُّمۡ �َٰ� رَجُلٍ ينَُّ�ِّ
7 انِكَُّمۡ لَِ�ۡ خَلقٍۡ جَدِيدٍۡۚ  

 

7 اور کافر کہتے ہیں کیا ہم تمہیں وه آدمی بتائیں جو تمہیں خبر دیتا ہے 
کہ جب تم پورے طور پر ریزه ریزه ہو جاؤ گے تو پھر نئے سرے سے

پیدا کیے جاؤ گے

 

  ؕ بلَِ الذَِّينَۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ باِلاۡخِٰرَةِ فىِ العۡذََابِ ِ كَذِباً امَۡ بهِٖ جِنةٌَّ اَ فۡتـَرٰى �ََ� ا��
8 للِٰ البۡعَِيدِۡ   وَالضَّ

 

8 کیا اس نے الله پر جھوٹ بنا لیا ہے یا اسے جنون ہے نہیں بلکہ جو 
لوگ آخرت پر یقین نہیں رکھتے وه عذاب اور دور کی گمراہی میں ہیں

 ۶ع

ۡ مَآءِ وَالاۡرَۡضِ ؕ انِۡ نشََّا افَلَمَۡ يرََوۡا الىِٰ مَا بينََۡ ايَدِۡيهِۡمۡ وَمَا خَلفَۡهُمۡ مِّنَ السَّ
مَآءِ ؕ انَِّ فىِۡ ذٰ لكَِ لاَيٰةًَ نخَۡسِفۡ بِهِمُ الاۡرَۡضَ اوَۡ نسُۡقطِۡ �لَيَهِۡمۡ كِسَفاً مِّنَ السَّ

9   ٍِۡ�يب لُِّ�لِّ عبَدٍۡ مُّ

 ۶ع

9 کیا وه آسمان اور زمین کو نہیں دیکھتے جو ان کے آگے اور پیچھے 
ہے اگر ہم چاہیں تو انہیں زمین میں دھنسا دیں یا ان پر کوئی آسمان کا
ٹکڑا گرا دیں الله کی طرف رجوع کرنے والے بندے کے لیے اس میں

بڑی نشانیاں ہیں

 10 يرَۡ ۚ وَالََ�ناَّ لـَهُ الحَۡدِيدَۡ ۙ   بىِۡ معَهَٗ وَالطَّ وَلقَدَۡ اتَٰ�نۡاَ داَوٗدَ منِاَّ فضَۡلاً ؕ يجِٰباَلُ اوَِّ



 

10 اور بے شک ہم نے داؤد کو اپنی طرف سے بزرگی دی تھی اے 
پہاڑو ان کی تسبیح کی آواز کا جواب دیا کرو اور پرندوں کو تابع کر دیا

تھا اور ہم نے ان کے لیے لوہا نرم کر دیا تھا

 11 ۡ بِمَا تعَۡمَلوُۡنَ بصَِيرٌۡ   رۡدِ وَاعۡمَلوُۡا صَالحًِـا ؕ انىِِّ رۡ فىِ السَّ قدَِّ انَِ اعۡمَلۡ سٰبغِتٍٰ وَّ

 
11 کہ کشاده زرہیں بنا اور اندازے سے کڑیاں جوڑ اور تم سب نیک کام 

کرو بے شک میں جو تم کرتے ہو خوب دیکھ رہا ہوں

 

رَوَاحُهاَ شَهرٌۡۚ وَ اسََلنۡاَ لهَٗ �ينََۡ القۡطِۡرِؕ وَمِنَ الجِۡنِّ هَا شَهرٌۡ وَّ يحَۡ �ُدُوُّ وَلسُِليَمۡنَٰ الرِّ
منَۡ يعَّۡمَلُ بينََۡ يدََيهِۡ باِِذۡنِ رَبهِِّؕ وَمنَۡ يزَِّغۡ منِهُۡمۡ عنَۡ امَۡرِناَ نذُِقۡهُ مِنۡ �ذََابِ

12 عِيرِۡ   السَّ

 

12 اور ہوا کو سلیمان کے تابع کر دیا تھا جس کی صبح کی منزل مہینے 
بھر کی راه اور شام کی منزل مہینے بھر کی راه تھی اور ہم نے اس

کے لیے تانبے کا چشمہ بہا دیا تھا اور کچھ جن اس کے آگے اس کے
رب کے حکم سے کام کیا کرتے تھے اور جو کوئی ان میں سے ہمارے

حکم سے پھر جاتا تھاتو ہم اسے آگ کا عذاب چکھاتے تھے

 

سِيتٍٰ ؕ يعَۡمَلوُۡنَ لهَٗ مَا يشََآءُ مِنۡ مَّحَارِيبَۡ وَتمََاثِيلَۡ وَجِفَانٍ �اَلجَۡـوَابِ وَقُدُوۡرٍ ر�
13 كُوۡرُ   اعِۡمَلوُۡاۤ الَٰ داَوٗدَ شُكۡرًا ؕ وَقلَيِلٌۡ مِّنۡ عِباَدِىَ الشَّ

 

13 جو وه چاہتا اس کے لیے بناتے تھے قلعے اور تصویریں اور حوض 
جیسے لگن اور جمی رہنے والی دیگیں اے داؤد والو تم شکریہ میں

نیک کام کیا کرو اور میرے بندوں میں سے شکر گزار تھوڑے ہیں



 

ا قضََ�نۡاَ �لَيَهِۡ المَۡوۡتَ مَا دلَهَُّمۡ �َٰ� مَوۡتِهٖۤ الاَِّ دآَ بةَُّ الاۡرَۡضِ تاَۡ �لُُ مِ�سَۡاتَهَُ ۚ فلَمََّ
ا خَرَّ تبََ�نَّتَِ الجِۡنُّ انَۡ لوَّۡ �اَنوُۡا يعَلۡمَُوۡنَ الغۡيَبَۡ مَا لَِ�ثوُۡا فىِ العۡذََابِ المُۡهِينِۡ ؕ  فلَمََّ

14

 

14 پھر جب ہم نے اس پر موت کا حکم کیا تو انہیں ا سکی موت کا پتہ نہ 
دیا مگر گھن کے کیڑے نے جو اس کے عصا کو کھا رہا تھا پھر جب
گر پڑا تو جنوں نے معلوم کیا کہ اگر وه غیب کو جانتے ہوتے تو اس

ذلت کے عذاب میں نہ پڑے رہتے

 

زۡقِ  �لُوُۡا مِنۡ رِّ  ؕ  ٍشمَِال   ۚ جَنتنَِّٰ عنَۡ يمَِّينٍۡ وَّ لقَدَۡ �اَنَ لسَِباٍَ فىِۡ مَسۡكنَِهِمۡ ايٰةٌَ
15 رَبٌّ غفَُوۡرٌ    رَبكُِّمۡ وَاشۡكُرُوۡا لهَٗ ؕ بلَدَۡةٌ طَ�بِّةٌَ وَّ

 

15 بے شک قوم سبا کے لیے ان کی بستی میں ایک نشان تھا دائیں اور 
بائیں دو باغ اپنے رب کی روزی کھاؤ اور اس کا شکر کرو عمده شہر

رہنے کو اور بخشنے والا رب

 

لنۡهُٰمۡ بجَِنَّ�يَهِۡمۡ جَنتَّينَِۡ ذوََاَ�ۡ اُ�لٍُ فاَعَۡرَضُوۡا فاَرَۡسَلنۡاَ �لَيَهِۡمۡ سَيلَۡ العۡرَِمِ وَبدََّ
16 ءٍ مِّنۡ سِدۡرٍ قلَيِلٍۡ   ۡ�َ اثَۡلٍ وَّ خَمۡطٍ وَّ

 

16 پھر انہوں نے نافرمانی کی پھر ہم نے ان پر سخت سیلاب بھیج دیا 
اور ہم نے ان کے دونوں باغوں کے بدلے میں دو باغ بد مزه پھل کے

اور جھاؤ کے اور کچھ تھوڑی سی بیریوں کے بدل دیے

 17 ذٰ لكَِ جَزَينۡهُٰمۡ بِمَا كفَرَُوۡا ؕ وَهَلۡ نـُجٰزِىۡۤ الاَِّ الـۡكَفُوۡرَ  



 
17 یہ ہم نے ان کی ناشکری کا بدلہ دیا اور ہم ناشکروں ہی کو برا بدلہ 

دیا کرتے ہیں

 

يرَۡ ؕ رۡناَ فيِهۡاَ السَّ قدََّ وَجَعلَنۡاَ بَ�نۡهَُمۡ وَبينََۡ القُۡرَى التىَِّۡ برَٰكۡناَ فيِهۡاَ قُرًى ظَاهِرَةً وَّ
18 سِيرُۡوۡا فيِهۡاَ ليَاَلىَِ وَايَاَّماً امٰنِِينَۡ  

 

18 اورہم نے ان کے اور ان بستیوں کے درمیان جن میں ہم نے برکت 
رکھی تھی بہت سے گاؤں آباد کر رکھے تھے جو نظر آتے تھے اور ہم

نے ان میں منزلیں مقرر کر دیں تھیں ان میں راتوں اور دنوں کو امن
سے چلو

 

قنۡهُٰمۡ �لَُّ فقَاَلوُۡا رَبنَّاَ بعِٰدۡ بينََۡ اسَۡفَارِناَ وَظَلمَُوۡاۤ انَفُۡسَهُمۡ فجََعلَنۡهُٰمۡ احََادِيثَۡ وَمَزَّ
19 ُ�لِّ صَباَّرٍ شَكُوۡرٍ   ِّـ قٍ ؕ انَِّ فىِۡ ذٰ لكَِ لاَيٰتٍٰ ل مُمَزَّ

 

19 پھر انہوں نے کہا اے ہمارے رب ہماری منزلوں کو دور دور کردےا 
ور انہوں نے اپنی جانوں پر ظلم کیا سو ہم نے انہیں کہانیاں بنا دیا اور
ہم نے انہیں پورے طور پر پاره پاره کر دیا بے شک اس میں ہر ایک

صبر شکرکرنے والے کے لیے نشانیاں ہیں

 20 قَ �لَيَهِۡمۡ ابِلِۡ�سُۡ ظَنهَّٗ فاَتبَّعَُوۡهُ الاَِّ فرَِيقۡاً مِّنَ المُۡؤۡمنِِينَۡ   وَلقَدَۡ صَدَّ

 
20 اور البتہ شیطان نے ان پر اپنا گمان سچ کر دکھایا سوائے ایمان 

داروں کے ایک گروه کے سب اس کے تابع ہو گئے

 ۷ع

نۡ هُوَ منِهۡاَ فىِۡ وَمَا �اَنَ لهَٗ �لَيَهِۡمۡ مِّنۡ سُلطٰۡنٍ الاَِّ لنِعَلۡمََ منَۡ يـُّؤۡمِنُ باِلاۡخِٰرَةِ مِمَّ
21   ٌۡءٍ حَفِيظ شَكٍّ ؕ وَ رَبكَُّ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ



 ۷ع

21 حالانکہ ان پر اس کا کوئی زور بھی نہیں تھا مگر یہی کہ ہم نے 
ظاہر کرنا تھا کون آخرت پر ایمان لاتا ہے اورکون اس سے شک میں

پڑا ہوا ہے اور تیرا رب ہر چیز پر نگہبان ہے

 

مٰوتِٰ وَلاَ ةٍ فىِ السَّ ۚ لاَ يمَۡلكُِوۡنَ مِثقۡاَلَ ذرََّ ِ قُلِ ادۡعُوا الذَِّينَۡ زعََمۡتمُۡ مِّنۡ دُوۡنِ ا��
22 مَا لهَٗ منِهُۡمۡ مِّنۡ ظَهِيرٍۡ   فىِ الاۡرَۡضِ وَمَا لهَُمۡ فيِهِۡمَا مِنۡ شِرۡكٍ وَّ

 

22 کہہ دوالله کے سوا جن کا تمہیں گھمنڈ ہے انہیں پکارو وه نہ تو آسمان 
ہی میں ذرّه بھر اختیار رکھتے ہیں اور نہ زمین میں اور نہ ان کا ان

میں کچھ حصہ ہے اور نہ ان میں سے الله کا کوئی مددکار ہے

 

عَ عنَۡ قُلوُۡبِهِمۡ قاَلوُۡا مَاذاَ ۙ ٓ اذِاَ فُزِّ فَاعةَُ عِندَۡهٗۤ الاَِّ لمَِنۡ اذَِنَ لهَٗ ؕ حَتى� وَلاَ تنَفَۡعُ الشَّ
23 ُ الكَۡبيرُِۡ   قاَلَ رَبكُُّمۡ ؕ قاَلوُا الحَۡـقَّ ۚ وَهُوَ العَِۡ�ّ

 

23 اور اس کے ہاں سفارش نفع نہ دے گی مگر اسی کو جس کے لیے وه 
اجازت دے گا یہاں تک کہ جب ان کے دل سے گھبراہٹ دور ہوجاتی

ہے کہتے ہیں تمہارے رب نے کیا فرمایا وه کہتے ہیں سچی بات
فرمائی اوروہی عالیشان اور سب سے بڑا ہے

 

ُ ۙ وَ انِاَّۤ اوَۡ ايِاَّكُمۡ لعََٰ� هُدًى اوَۡ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِؕ قُلِ ا�� قُلۡ منَۡ يرَّۡزُقُكُمۡ مِّنَ السَّ
24 فىِۡ ضَللٍٰ مّبُينٍِۡ  

 
24 کہہ دو تمہیں آسمانوں اور زمین سے کون رزق دیتا ہے کہو الله اور 

بے شک ہم یا تم ہدایت پر ہیں یا صریح گمراہی میں

 25 ا تعَۡمَلوُۡنَ   ٔـَلُ عَمَّ اۤ اجَۡرَمۡناَ وَلاَ نسُۡ� لوُۡنَ عَمَّ قُلْ لاَّ تُسۡ�ـَٔ



 
25 کہہ دو نہ تم پوچھے جاؤ گے اس کی نسبت جو ہم نے جرم کیا ہے 

اور نہ ہم ہی پوچھیں جائیں گے ا سکی بابت جو تم کرتے ہو

 26 قُلۡ يجَۡمَعُ بَ�نۡـَناَ رَبنُّاَ ثُمَّ يفَۡتحَُ بَ�نۡـَناَ باِلحَۡـقِّ ؕ وَهُوَ الـۡفَتاَّحُ العۡلَيِمُۡ  

 
26 کہہ دو ہم سب کو ہمارا رب جمع کرے گا پھر ہمارے درمیان انصاف 

سے فیصلہ کرے گا اور وہی فیصلہ کرنے والا جاننے ولا ہے

 27 ُ العۡزَِيزُۡ الحَۡكِيمُۡ   قُلۡ ارَُوۡنىَِ الذَِّينَۡ اَ لحَۡـقۡتمُۡ بهِٖ شُرَ�آَءَ �لاََّ ؕ بلَۡ هُوَ ا��

 
27 کہہ دو جنہیں تم نے اس سے شریک بنا کر ملا رکھا ہے مجھے بھی 

تو دکھاؤ بلکہ وہی الله غالب حکمت والا ہے

 28 ٰـكِنَّ اكَۡثرََ الناَّسِ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ   ل نذَِيرًۡا وَّ وَمَاۤ ارَۡسَلنۡكَٰ الاَِّ �آَفَّةً للِّناَّسِ بشَِيرۡاً وَّ

 
28 اور ہم نے آپ کو جو بھیجا ہے تو صرف سب لوگوں کو خوشی اور 

ڈر سنانے کے لیے لیکن اکثر لوگ نہیں جانتے

 29 وَيقَُوۡلوُۡنَ مَتىٰ هذَٰا الوَۡ�دُۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ  
 29 اور کہتے ہیں یہ وعده کب ہے اگر تم سچے ہو 

30النصف   ۸ع   َلاَ تسَۡتقَۡدِمُوۡن يعۡاَدُ يوَۡمٍ لاَّ تسَۡتاَخِْرُوۡنَ عنَهُۡ سَاعةًَ وَّ قُلْ لـَّكُمۡ مِّ

النصف   ۸ع

30 کہہ دو تمہارے لیے ایک دن کا وعده ہے کہ جس سے نہ ایک گھڑی 
پیچھے ہو سکتے ہو اور نہ آگے بڑھ سکتے ہو

وَقاَلَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لنَۡ نؤُّۡمِنَ بِهذَٰا القُۡرۡانِٰ وَلاَ باِلذَِّىۡ بينََۡ يدََيهِۡؕ وَلوَۡ ترَٰٓى اذِِ
لمُِوۡنَ مَوۡقُوۡفُوۡنَ عِندَۡ رَبِّهِمۡ ۖۚ يرَۡجِعُ بعَضُۡهُمۡ الىِٰ بعَۡضِ اۨلقۡوَۡلَ ۚ يقَُوۡلُ الذَِّينَۡ الظ�



 31 وۡا لوَۡلاَۤ انَـۡتمُۡ لـَكُـناَّ مُؤۡمنِِينَۡ   اسۡتضُۡعفُِوۡا للِذَِّينَۡ اسۡتكَۡبرَُ

 

31 اور کافر کہتے ہیں ہم اس قرآن پر ہرگز ایمان نہیں لائیں گے اور نہ 
اس پر جو اس سے پہلے موجود ہے اورکاش آپ دیکھتے جب کہ ظالم

اپنے رب کے حضور میں کھڑے کیے جائیں گے ایک ان میں سے
دوسرے کی بات کو رد کر رہا ہوگا جو لوگ کمزور سمجھے جاتے
تھے وه ان سے کہیں گے جو بڑے بنتے تھے اگر تم نہ ہوتے تو ہم

ایمان دار ہوتے

 

وۡا للِذَِّينَۡ اسۡتضُۡعفُِوۡاۤ انَحَۡنُ صَدَدۡنكُٰمۡ عنَِ الهُۡدىٰ بعَۡدَ اذِۡ قاَلَ الذَِّينَۡ اسۡتكَۡبرَُ
32 جَآءكَُمۡ بلَۡ كُ�تۡمُۡ مُّجۡرِمِينَۡ  

 

32 جو لوگ بڑے بنتے تھے ان سے کہیں گے جو کمزور سمجھے 
جاتے تھے کیا ہم نے تمہیں ہدایت سے روکا تھا بعد اس کے کہ وه

تمہارے پاس آ چکی تھی بلکہ تم خود ہی مجرم تھے

 

وۡا بلَۡ مَكۡرُ اليَّلِۡ وَ النهَّاَرِ اذِۡ تاَمُۡرُوۡنـَناَۤ انَۡ وَقاَلَ الذَِّينَۡ اسۡتضُۡعفُِوۡا للِذَِّينَۡ اسۡتكَۡبرَُ
ا رَاوَُا العۡذََابَ ؕ وَجَعلَنۡاَ وا الندََّامَةَ لمََّ ِ وَنجَۡعلََ لهَٗۤ انَدَۡاداً ؕ وَاسََرُّ نـَّكۡفُرَ باِ��

33 الاَۡ�لۡلَٰ فىِۤۡ اعَنۡاَقِ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا ؕ هَلۡ يجُۡزَوۡنَ الاَِّ مَا �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ  
33 اورجو لوگ کمزور سمجھے جاتے تھے وه ان سے کہیں گے جو 

(تمہارے) رات اور دن کے فریب نے جب تم ہمیں متکبر تھے بلکہ 
حکم دیا کرتے تھے کہ ہم الله کا انکار کر دیں اوراس کے لیے شریک

ٹھیرائیں اور دل میں بڑے پشیمان ہوں گے جب عذاب کو سامنے



 
دیکھیں گے اورکافروں کی گردنوں میں ہم طوق ڈالیں گے جو کچھ وه

کیا کرتے تھے اسی کا تو بدلہ پا رہے ہیں

 34 وَمَاۤ ارَۡسَلنۡاَ فىِۡ قرَۡيةٍَ مِّنۡ نذَِّيرٍۡ الاَِّ قاَلَ مُتـۡرَفُوۡهَاۙۤ انِاَّ بِمَاۤ ارُۡسِلـۡتمُۡ بهِٖ كفِٰرُوۡنَ  

 
34 اور ہم نے جس کسی بستی میں کوئی ڈرانے والا بھیجا تو وہاں کے 

دولتمندوں نے یہی کہا کہ تم جو لے کر آئے ہو ہم نہیں مانتے

 35 بينَِۡ   مَا نحَۡنُ بِمُعذََّ اوَۡلاَداً ۙ وَّ وَ قاَلوُۡا نحَۡنُ اكَۡثرَُ امَۡوَالاً وَّ

 
35 اور یہ بھی کہا کہ ہم مال اوراولاد میں تم سے بڑھ کر ہیں اور ہمیں 

کوئی عذاب نہ دیا جائے گا

۹ 36ع   َٰـكِنَّ اكَۡثرََ الناَّسِ لاَ يعَلۡمَُوۡن زۡقَ لمَِنۡ يشََّآءُ وَيقَۡدِرُ وَل ۡ يَ�سُۡطُ الرِّ قُلۡ انَِّ رَبىِّ

 ۹ع
36 کہہ دو میرا رب جس کے لیے چاہتا ہے روزی کشاده کر دیتا ہے اور 

کم کر دیتا ہے اور لیکن اکثر آدمی نہیں جانتے

 

بُكُمۡ عِندَۡناَ زُلٰۡ�ٓ الاَِّ منَۡ امٰنََ وَعَمِلَ وَمَاۤ امَۡوَالـُكُمۡ وَلاَۤ اوَۡلاَدُكُمۡ باِلتىَِّۡ تُقرَِّ
37 عۡفِ بِمَا عَمِلوُۡا وَهُمۡ فىِ الغۡرُُفتِٰ امٰنِوُۡنَ   صَالحًِـا فاَوُلٰٓ�ِٕكَ لهَُمۡ جَزَآءُ الضِّ

 

37 اور تمہاے مال اور اولاد ایسی چیز نہیں جو تمہیں مرتبہ میں ہمارے 
قریب کر دے مگر جو ایمان لایا اور نیک کام کیے پس وہی لوگ ہیں
جن کے لئے دگنا بدلہ ہے اس کا جو انہوں نے کیا اور وہی بالاخانوں

میں امن سے ہوں گے

 38 وَ الذَِّينَۡ يسَۡعوَۡنَ فىِۤۡ ايٰٰ�نِاَ مُعجِٰزِينَۡ اوُلٰٓ�ِٕكَ فىِ العۡذََابِ مُحۡضَرُوۡنَ  



 
38 اوروه جو ہماری آیتوں کے رد کرنے میں کوشش کرتے ہیں وه عذاب 

میں پکڑ کر حاضر کیے جائیں گے

 

ءٍ زۡقَ لمَِنۡ يشََّآءُ مِنۡ عِباَدِهٖ وَيقَۡدِرُ لهَٗ ؕ وَمَاۤ انَفَۡقۡتمُۡ مِّنۡ َ�ۡ ۡ يَ�سُۡطُ الرِّ قُلۡ انَِّ رَبىِّ
39 زِقينَِۡ   فهَُوَ يخُۡلفُِهٗ ۚ وَهُوَ خَيرُۡ الر�

 

39 کہہ دو بے شک میرا رب ہی اپنے بندو ں میں سے جسے چاہے 
روزی کشاده کر دیتا ہے اور جسے چاہے تنگ کر دیتا ہے اور جو

کوئی چیز بھی تم خرچ کرتے ہو سو وہی اس کا عوض دیتا ہے اور وه
سب سے بہتر روزی دینے والا ہے

 40 وَيوَۡمَ يحَۡشُرُهُمۡ جَمِيعۡاً ثُمَّ يقَُوۡلُ للِمَۡلٰٓ�ِٕكَةِ اهَؤُٰٓلاَءِۤ ايِاَّكُمۡ �اَنوُۡا يعَبۡدُُوۡنَ  

 
40 اور جس دن وه ان سب کو جمع کرے گا پھر فرشتوں سے فرمائے گا 

کیا یہی ہیں جو تمہاری عبادت کیا کرتے تھے

 

قاَلوُۡا سُبحٰۡنكََ انَتَۡ وَلِ�نُّاَ مِنۡ دُوۡنِهِمۡۚ بلَۡ �اَنوُۡا يعَبۡدُُوۡنَ الجِۡنَّ ۚ اكَۡثرَُهُمۡ بِهِمۡ
41 مُّؤۡمنِوُۡنَ  

 

41 وه عرض کریں گے تو پاک ہے ہماراتو تجھ سے ہی تعلق ہے نہ ان 
سے بلکہ یہ شیطانوں کی عبادت کرتے تھے ان میں سے اکثر انہیں

کے معتقد تھے

 

ا ؕ وَنـَقُوۡلُ للِذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا ذُوۡقُوۡا لاَ ضَرًّ فاَليۡوَۡمَ لاَ يمَۡلكُِ بعَضُۡكُمۡ لِبعَۡضٍ نفَّۡعاً وَّ
42 بُوۡنَ   �ذََابَ الناَّرِ التىَِّۡ كُ�تۡمُۡ بِهاَ تُكَذِّ



 

42 پھر آج تم میں سے کوئی کسی کے نفع اور نقصان کا مالک نہیں اور 
ہم ظالموں سے کہیں گے تم اس آگ کا عذاب چکھو جسے تم جھٹلایا

کرتے تھے

 

ا �اَنَ كُمۡ عَمَّ وَاذِاَ تُتٰۡ� �لَيَهِۡمۡ ايٰٰ�نُاَ بَ�نِّتٍٰ قاَلوُۡا مَا هذَٰاۤ الاَِّ رَجُلٌ يرُِّيدُۡ انَۡ يصَُّدَّ
ا ۤ افِۡكٌ مّفُۡتـَرً ىؕ وَقاَلَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا للِحَۡقِّ لمََّ يعَبۡدُُ ابٰآَؤُكُمۡ  ۚ وَقاَلوُۡا مَا هذَٰاۤ الاَِّ

43 جَآءهَُمۡ ۙ انِۡ هذَٰاۤ الاَِّ سِحۡرٌ مّبُينٌِۡ  

 

43 اور جب انہیں ہماری واضح آیتیں سنائی جاتی ہیں تو کہتے ہیں کہ یہ 
محض ایسا شخص ہے جو چاہتا ہے کہ تمہیں ان چیزوں سے رو ک

(قرآن کی نسبت) کہتے دے جنہیں تمہارے باپ دادا پوجتے تھے اور 
ہیں کہ یہ محض ایک تراشا ہوا جھوٹ ہے اورکافروں نے حق کے
متعلق کہا جب ان کے پاس آیا کہ یہ محض ایک صریح جادو ہے

 44 وَمَاۤ اتَٰ�نۡهُٰمۡ مِّنۡ كُتبٍُ يدَّۡرُسُوۡنهَاَ وَمَاۤ ارَۡسَلنۡاَۤ الِيَهِۡمۡ قبَلۡكََ مِنۡ نذَِّيرٍۡؕ  

 
44 اورہم نے انہیں کوئی کتاب نہیں دی کہ وه اسے پڑھتے ہوں اور ہم 

نے ان کی طرف آپ سے پہلے کوئی ڈرانے والا نہیں بھیجا

 ۱۰ع

بُوۡا رُسۡ�ُِ فكََيفَۡ بَ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡۙ وَمَا بلَـَغوُۡا مِعۡشَارَ مَاۤ اتَٰ�نۡهُٰمۡ فكََذَّ وَكَذَّ
45    �اَنَ نكَِيرِۡ

 ۱۰ع

45 اوران لوگوں نے بھی جھٹلایا جو ان سے پہلے تھے اور یہ لوگ اس 
کے دسویں حصہ کونہیں پہنچے جو ہم نے انہیں دیا تھا پس انہوں نے

میرے رسولوں کو جھٹلایا پھر میرا کیسا عذاب ہوا



 

رُوۡا مَا ِ مَ�نىٰۡ وَفُرَادىٰ ثُمَّ تتَفََكَّ قُلۡ انِمََّاۤ اعَِظُكُمۡ بوَِاحِدَةٍ ۚ انَۡ تقَُوۡمُوۡا ِ��
46 بصَِاحِبكُِمۡ مِّنۡ جِنةٍَّ ؕ انِۡ هُوَ الاَِّ نذَِيرٌۡ لـَّكُمۡ بينََۡ يدََىۡ �ذََابٍ شَدِيدٍۡ  

 

46 کہہ دو میں تمہیں ایک بات نصیحت کرتا ہوں کہ تم الله کے لیے دو 
دو ایک ایک کھڑے ہو کر غور کرو کہ تمہارے اس ساتھی کو جنون تو

نہیں ہے وه تمہیں ایک سخت عذاب آنے سے پہلے ڈرانے والا ہے

 

ءٍ ِ ۚ وَهُوَ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ قُلۡ مَا سَاَ لـۡتكُُمۡ مِّنۡ اجَۡرٍ فهَُوَ لـَكُمۡ ؕ انِۡ اجَۡرِىَ الاَِّ �ََ� ا��
47 شَهِيدٌۡ  

 
47 کہہ دو اس پر جو اجرات میں نے تم سے مانگی ہو وه تمہارے ہی 

پاس رہے میری مزدوری تو الله ہی پر ہے اوروه ہر چیز پر گواه ہے

 48 مُ الغۡيُوُۡبِ   ۡ يقَۡذِفُ باِلحَۡـقِّ ۚ �لاََّ قُلۡ انَِّ رَبىِّ

 
48 کہہ دو میرا رب سچا دین برسا رہا ہے اور وه چھپی ہوئی چیزوں کو 

خوب جانتا ہے

 49 قُلۡ جَآءَ الحَۡـقُّ وَمَا يبُدِۡئُ البۡاَطِلُ وَمَا يعُِيدُۡ  

 
49 کہہ دو حق آ گیا ہے اور جھوٹے معبود نہ پہلی بار پیدا کرتے ہیں اور 

نہ دوباره پیدا کریں گے

 

ۡ ؕ انِهَّٗ قُلۡ انِۡ ضَللَتُۡ فاَِنمََّاۤ اضَِلُّ �َٰ� نـَفِۡ�ۡ ۚ وَانِِ اهۡتدََيتُۡ فبَمَِا يوُِۡ�ۤۡ الىََِّ رَبىِّ
50 يعٌۡ قرَِيبٌۡ   سمَِ

50 کہہ دو اگر میں غلط راستہ پر ہوں تو میری غلطی کا وبال مجھ ہی پر 
ہوگا اور اگر میں سیدھی راه پر ہو ں تو ا سلیے کہ میرا رب میری



طرف وحی کرتا ہے بے شک وه سننے والا قریب ہے 

 51 �اَنٍ قرَِيبٍۡۙ   وَلوَۡ ترَٰٓى اذِۡ فزَِعُوۡا فلاََ فوَۡتَ وَاخُِذُوۡا مِنۡ مَّ

 
51 اورکاش آپ دیکھیں جب کہ وه گھبرائےہوئے ہوں گے پس نہ بچ 

سکیں گے اور پا س ہی سے پکڑ لیے جائیں گے

 52 �اَنٍۢ بعَِيدٍۡ ۖۚ   قاَلـُوۡاۤ امٰنَاَّ بهِٖ  ۚ وَانىَ� لهَُمُ ال�نَّاَوُشُ مِنۡ مَّ وَّ

 
52 (قرآن) پرایمان لے آئے ہیں اور اتنی دور سے  اور کہیں گے ہم اس 

(ایمان کا) ان کے ہاتھ آناکہاں ممکن ہے

 53 �اَنٍۢ بعَِيدٍۡ    قدَۡ كفَرَُوۡا بهِٖ مِنۡ قبَلُۡۚ وَيقَۡذِفُوۡنَ باِلغۡيَبِۡ مِنۡ مَّ وَّ

 
53 حالانکہ پہلے تو اس کا انکار کرتے رہے اور بے تحقیق باتیں دور 

ہی دور سے ہانکا کرتے تھے

 ۱۱ع

وَحِيلَۡ بَ�نۡهَُمۡ وَبينََۡ مَا يشَۡتهَُوۡنَ كَمَا فعُِلَ باِشَۡياَعِهِمۡ مِّنۡ قبَلُۡؕ انِهَُّمۡ �اَنوُۡا فىِۡ
54   ٍۡشَكٍّ مُّرِيب

 ۱۱ع

54 اور ان میں اور ان کی خواہش میں آڑ کر دی جائے گی جیسا کہ ان 
کے ہم خیال لوگوں کے ساتھ اس سے پہلے کیا گیا بے شک وه بھی

حیرت انگیز شک میں پڑے ہوئے تھے
رُكُوۡ عَاتھَُا- ۵ سُوۡرَةُ فاَطِر(مكي)اٰیٰاتھَُا- ۴۵

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے



 

�نىٰۡ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ جَا�ِلِ المَۡلٰٓ�ِٕكَةِ رُسُلاً اوُلىِۤۡ اجَۡنِحَةٍ مَّ ِ فاَطِرِ السَّ اَ لحَۡمۡدُ ِ��
1 ءٍ قدَِيرٌۡ   َ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ وَثُلثَٰ وَرُبعَٰ ؕ يزَِيدُۡ فىِ الخَۡـلقِۡ مَا يشََآءُ ؕ انَِّ ا��

 

1 سب تعریف الله کے لیے ہے جو آسمانوں اور زمین کا بنانے والا ہے 
فرشتوں کو رسول بنانے والا ہے جن کے دو دو تین تین چار چار پر

ہیں وه پیدائش میں جو چاہے زیاده کر دیتا ہے بے شک الله ہر چیز پر
قادر ہے

 

حۡمَةٍ فلاََ مُمۡسِكَ لهَاَ ۚ وَمَا يمُۡسِكۡ ۙ فلاََ مُرۡسِلَ لهَٗ ُ للِناَّسِ مِنۡ رَّ مَا يفَۡتحَِ ا��
2 مِنۡۢ بعَۡدِهٖ ؕ وَهُوَ العۡزَِيزُۡ الحَۡكِيمُۡ  

 

2 الله بندوں کے لیے جو رحمت کھولتا ہے اسے کوئی بند نہیں کر سکتا 
اور جسے وه بند کر دے تو اس کے بعد کوئی کھولنے والا نہیں اور وه

زبردست حکمت والا ہے

 

ِ يرَۡزُقُكُمۡ مِّنَ ِ �لَيَكُۡمۡؕ هَلۡ مِنۡ خَالـِقٍ �يرَُۡ ا�� ياٰۤيَهُّاَ الناَّسُ اذۡكُرُوۡا نعِۡمَتَ ا��
3 مَآءِ وَالاۡرَۡضِؕ لاَۤ الِهَٰ الاَِّ هُوَۖ فاَنىَ� تُؤۡفكَُوۡنَ   السَّ

 

3 اے لوگو الله کے اس احسان کو یاد کرو جو تم پر ہے بھلا الله کے سوا 
کوئی اور بھی خالق ہے جو تمہیں آسمان اور زمین سے روزی دیتا ہو

اس کے سوا اور کوئی معبود نہیں پھر کہاں الٹے جا رہے ہو

 4 ِ تُرۡجَعُ الاۡمُُوۡرُ   بتَۡ رُسُلٌ مِّنۡ قبَلۡكَِؕ وَالىَِ ا�� بُوۡكَ فقَدَۡ كُذِّ وَانِۡ يكَُّذِّ

 
4 اور اگر وه آپ کو جھٹلائیں تو آپ سے پہلے بھی کئی رسول 

جھٹلائے گئے اور الله ہی کی طرف سب کام لوٹائے جاتے ہیں



 

ِ نكَُّمۡ باِ�� نيۡاَوَلاَ يغَرَُّ نكَُّمُ الحَۡيوٰةُ الدُّ ِ حَقٌّ فلاََ تغَرَُّ ۤـايَهُّاَ الناَّسُ انَِّ وَ�دَۡ ا�� ٰ ي
5 الغۡرَُوۡرُ  

 

5 اے لوگو بے شک الله کا وعده سچا ہے پھر تمہیں دنیا کی زندگی 
دھوکے میں نہ ڈالے اور تمہیں الله کے بارے میں دھوکہ باز دھوکا نہ

دے

 

ا ؕ انِمََّا يدَۡعُوۡا حِزۡبهَٗ لِيكَُوۡنوُۡا مِنۡ اصَۡحٰبِ يطٰۡنَ لـَكُمۡ �دَُوٌّ فاَتَّخِذُوۡهُ �دَُوًّ انَِّ الشَّ
6   ؕ عِيرِۡ السَّ

 
6 بے شک شیطان تو تمہارا دشمن ہے سو تم بھی اسے دشمن سمجھو 
وه تو اپنی جماعت کو بلاتا ہے تاکہ وه دوزخیوں میں سے ہو جائیں

 ۱۲ع

لحِٰتِ لهَُمۡ الذَِّينَۡ امٰنَوُا وَعَمِلوُۡا الص�  ؕ وَّ ٌۡاَ لذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لهَُمۡ �ذََابٌ شَدِيد
7   ٌِۡاجَۡرٌ كبَير مَّغفِۡرَةٌ وَّ

 ۱۲ع
7 جن لوگوں نے انکار کیا ان کے لیے سخت عذاب ہے اور جو ایمان 
لائے اورنیک عمل کیے انہیں کے لیے بخشش اور بڑا اجر ہے

 

َ يضُِلُّ منَۡ يشََّآءُ وَيهَۡدِىۡ منَۡ افَمََنۡ زُيِّنَ لهَٗ سُوۡءُٓ عَمَلهِٖ فرََاهُٰ حَسَناً ؕ فاَِنَّ ا��
8 َ �لَيِمٌۡۢ بِمَا يصَۡنـَعُوۡنَ   يشََّآءُ  ۖ  فلاََ تذَۡهَبۡ نـَفۡسُكَ �لَيَهِۡمۡ حَسَرٰتٍ ؕ انَِّ ا��

8 بھلا جس کے برے کام بھلے کر دکھائے ہوں پھر وه ان کو اچھا بھی 
(نیک کے برابر ہو سکتا ہے) پھرالله جس کو چاہتا ہے گمراه جانتا ہو 
کر تا ہے اور جسے چاہتاہے ہدایت کرتا ہے پھر آپ ان پر افسوس کھا

کھا کر ہلاک نہ ہوجائیں کیوں کہ الله خوب جانتا ہے جو وه کر رہے ہیں



 

 

يِّتٍ فاَحَۡيَ�نۡاَ بهِِ الاۡرَۡضَ يحَٰ فتَثُيرُِۡ سَحَاباً فسَُقنۡهُٰ الىِٰ بلَدٍَ مَّ ُ الذَِّىۡۤ ارَۡسَلَ الرِّ وَا��
9 بعَۡدَ مَوۡتِهاَ ؕ كَذلٰكَِ النّشُُوۡرُ  

 

9 اور الله ہی وه ہے جوہوائیں چلاتا ہے پھروه بادل اٹھاتی ہیں پھر ہم 
اسے مرے ہوئے شہروں کی طرف چلاتے ہیں پھر ہم اس سے زمین
کو مرنے کے بعد زنده کرتے ہیں اسی طرح دوباره اٹھایا جانا ہے

 

يِّبُ وَالعۡمََلُ ةُ جَمِيعۡاً ؕ الِيَهِۡ يصَۡعدَُ الـۡ�لَمُِ الطَّ �هِ العِۡزَّ ةَ فلَلِ منَۡ �اَنَ يرُِيدُۡ العِۡزَّ
  ؕ وَمَكۡرُ اوُلٰٓ�ِٕكَ يِّاتِٰ لهَُمۡ �ذََابٌ شَدِيدٌۡ الحُِ يرَۡفعَُهٗ ؕ وَ الذَِّينَۡ يمَۡكُرُوۡنَ السَّ الصَّ

10 هُوَ يبَوُۡرُ  

 

10 جو شخص عزت چاہتا ہو سو الله ہی کے لیے سب عزت ہے اسی کی 
طرف سب پاکیزه باتیں چڑھتی ہیں اور نیک عمل اس کو بلند کرتا ہے

اور جو لوگ بری تدبیریں کرتے ہیں انہی کے لیے سخت عذاب ہے
اوران کی بری تدبیر ہی برباد ہو گی

 

ُ خَلقَكَُمۡ مِّنۡ تُرَابٍ ثُمَّ مِنۡ نطُّۡفَةٍ ثُمَّ جَعلَـَكُمۡ ازَۡوَاجًا ؕ وَمَا تحَۡمِلُ مِنۡ وَا��
لاَ ينُقۡصَُ مِنۡ عُمُرِهٖۤ الاَِّ فىِۡ كِتبٍٰؕ رٍ وَّ رُ مِنۡ مّعُمََّ انُثۡىٰ وَلاَ تضََعُ الاَِّ بعِلِمِۡهٖؕ وَمَا يعُمََّ

11 ِ يسَِيرٌۡ   انَِّ ذلٰكَِ �ََ� ا��
11 اور الله ہی نے تمہیں مٹی سے پیدا کیا پھر نطفہ سے پھر تمہیں 

جوڑے بنایا اور کوئی ماده حاملہ نہیں ہو تی اور نہ وه جنتی ہے مگر
اس کے علم سے اور نہ کوئی بڑی عمر والا عمر دیا جاتا ہے اور نہ



 
اس کی عمر کم کی جاتی ہے مگر وه کتاب میں درج ہے بے شک یہ

بات الله پر آسان ہے

 

 ؕ وَمِنۡ وَمَا يسَۡتوَِىۡ البۡحَۡرٰنِ  ۖ  هذَٰا �ذَۡبٌ فُرَاتٌ سَإٓ�ِغٌ شَرَابُهٗ وَ هذَٰا مِلحٌۡ اجَُاجٌ
تسَۡتخَۡرِجُوۡنَ حِليۡةًَ تلَۡ�سَُوۡنهَاَ ۚ وَترََى الـۡفُلكَۡ فيِهِۡ �لٍُّ تاَۡ�لُوُۡنَ لحَۡمًا طَرِياًّ وَّ

12 مَوَاخِرَ لِ�بَـۡتـَغوُۡا مِنۡ فضَۡلهِٖ وَلعَلَـَّكُمۡ تشَۡكُرُوۡنَ  

 

12 اور دو سمندر برا بر نہیں ہوتے یہ ایک میٹھا پیاس بجھانے والا ہے 
کہ ا سکا پینا خوشگوار ہے اور یہ دوسرا کھاری کڑوا ہے اور ہر ایک
میں سے تم تازه گوشت کھاتے ہو اور زیور نکالتے ہو جو تم پہنتے ہو

اور تو جہازوں کو دیکھتا ہے کہ اس میں پانی کو پھاڑتے جاتے ہیں
تاکہ تم اس کا فضل تلاش کرو اور تاکہ اس کا شکر کرو

 

مۡسَ وَالقَۡمَرَ  ۖ  �لٌُّ رَ الشَّ يوُۡلجُِ اليَّلَۡ فىِ النهَّاَرِ وَيوُۡلجُِ النهَّاَرَ فىِ اليَّلِۡ ۙ وَسَخَّ
ُ رَبكُُّمۡ لـَهُ المُۡلكُۡ ؕ وَالذَِّينَۡ تدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِهٖ يجَّۡرِىۡ لاِجََلٍ مُّسَّ�ً ؕ ذٰ لكُِمُ ا��

13   ؕ مَا يمَۡلكُِوۡنَ مِنۡ قطِۡمِيرٍۡ

 

13 وه رات کو دن میں داخل کرتا ہے اور دن کو رات میں داخل کرتا ہے 
اور اسی نے سورج اور چاند کو کام میں لگا رکھا ہے ہر ایک وقت

مقرر تک چل رہا ہے یہی الله تمہارا رب ہے اسی کی بادشاہی ہے اور
جنہیں تم اس کے سوا پکارتے ہو وه ایک گھٹلی کے چھلکے کے مالک

نہیں



الثلاثة   ۱۳ع

عُوۡا مَا اسۡتجََابُوۡا لـَكُمۡ ؕ وَيوَۡمَ القِۡيمَٰةِ انِۡ تدَۡعُوۡهُمۡ لاَ يسَۡمَعُوۡا دُ�آَءكَُمۡ  ۚ وَلوَۡ سمَِ
14    يكَۡفُرُوۡنَ بِشِرۡكِكُمۡ ؕ وَلاَ يـُنـَبـِّئكَُ مِثلُۡ خَبيرٍِۡ

الثلاثة   ۱۳ع

14 اگر تم انہیں پکارو تو وه تمہاری پکار کو نہیں سنتے اور اگر وه سن 
بھی لیں تو تمہیں جواب نہیں دیتے اور قیامت کے دن تمہارے شرک کا

انکار کر دیں گے اور تمہیں خبر رکھنے والے کی طرح کوئی نہیں
بتائے گا

 15 ُ الحَۡمِيدُۡ   ُ هُوَ الغۡنىَِّ ۚ وَا�� ِ ياٰۤيَهُّاَ الناَّسُ انَتۡمُُ الفُۡقرََآءُ الىَِ ا��

 
15 اے لوگو تم الله کی طرف محتاج ہواور الله بے نیاز تعریف کیا ہوا ہے 

 16 انِۡ يشََّاۡ يذُۡهِبكُۡمۡ وَياَتِۡ بِخَلقٍۡ جَدِيدٍۡۚ  
 16 اگر وه چاہے تو تمہیں لے جائے اور نئی مخلوق لے آئے 

 17 ِ بعِزَِيزٍۡ   وَمَا ذٰ لكَِ �ََ� ا��
 17 اور یہ بات الله تعالیٰ پر کچھ مشکل نہیں 

 

لوَۡ ءٌ وَّ زۡرَ اخُۡرَىٰ ؕ وَانِۡ تدَۡعُ مُثقۡلَةٌَ الىِٰ حِمۡلهِاَ لاَ يحُۡمَلۡ منِهُۡ َ�ۡ وَ لاَ تزَِرُ وَازِرَةٌ وِّ
لوٰةَ ؕ وَمنَۡ �اَنَ ذاَ قُرۡبىٰ ؕ انِمََّا تنُذِۡرُ الذَِّينَۡ يخَۡشَوۡنَ رَبَّهُمۡ باِلغۡيَبِۡ وَاقَاَمُوا الصَّ

18 ِ المَۡصِيرُۡ   تزََ�� فاَِنمََّا يتَزََ�� لنِفَۡسِهٖ ؕ وَالىَِ ا��
18 اور کوئی بوجھ اٹھانے والا دوسرے کا بوجھ نہیں اٹھائے گا اور اگر 

کوئی بوجھ والا اپنے بوجھ کی طرف بلائے گا تو اس کے بوجھ میں
سے کچھ بھی اٹھایا نہ جائے گا اگرچہ قریبی رشتہ داری ہو بے شک



 

آپ انہیں لوگوں کو ڈراتے ہیں جو بن دیکھے اپنے رب سے ڈرتے ہیں
اور نماز قائم کرتے ہیں اور جو پاک ہوتا ہے سو وه اپنے ہی لیے پا ک

ہوتا ہے اور الله ہی کی طرف لوٹ کر جانا ہے

 19 وَمَا يسَۡتوَِى الاۡعَٰۡ� وَالبۡصَِيرُۡ ۙ  
 19 اور اندھا اور دیکھنے والا برابر نہیں ہے 

 20 لمُٰتُ وَلاَ النوُّۡرُۙ   وَلاَ الظُّ
 20 اور نہ اندھیرے اور نہ روشنی 

 21 لُّ وَلاَ الحَۡـرُوۡرُۚ   وَلاَ الظِّ
 21 اور نہ سایہ اور نہ دھوپ 

 

َ يسُۡمِعُ منَۡ يشََّآءُ ۚ وَمَاۤ انَتَۡ بِمُسۡمِعٍ وَمَا يسَۡتوَِى الاۡحَۡيآَءُ وَلاَ الاۡمَۡوَاتُ ؕ انَِّ ا��
22 مَّنۡ فىِ القُۡبوُۡرِ  

 
22 اور زندے اور مردے برابر نہیں ہیں بے شک الله سناتا ہے جسے 

چاہے اور آپ انہیں سنانے والے نہیں جو قبروں میں ہیں

 23 انِۡ انَتَۡ الاَِّ نذَِيرٌۡ  
 23 نہیں ہیں آپ مگر ڈرانے والے 

 24 نذَِيرًۡاؕ وَانِۡ مِّنۡ امَُّةٍ الاَِّ خَلاَ فيِهۡاَ نذَِيرٌۡ   انِاَّۤ ارَۡسَلنۡكَٰ باِلحَۡـقِّ بشَِيرۡاً وَّ
24 بے شک ہم نے آپ کو سچا دین دے کر خوشخبری اور ڈرانے والا 
بنا کر بھیجا ہے اور کوئی امت نہیں گزری مگر اس میں ایک ڈرانے



والا گزر چکا ہے 

 

برُِ بَ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡ ۚ جَآءتَۡهُمۡ رُسُلهُُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ وَباِلزُّ بُوۡكَ فقَدَۡ كَذَّ وَانِۡ يكَُّذِّ
25 وَباِلكِۡتبِٰ المُۡنِيرِۡ  

 

25 اور اگر وه آپ کو جھٹلائیں تو ان لوگوں نے بھی جھٹلایا ہے جو ان 
سے پہلے ہوئے ان کے پاس ان کے رسول واضح دلیلیں اور صحیفے

اور کتاب روشن لے کر آئے

۱۴ 26ع    ثُمَّ اخََذۡتُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا فكََيفَۡ �اَنَ نـَكِيرِۡ
۱۴ 26ع پھرمیں نے انہیں پکڑا جومنکر ہوئے پھر میرا عذاب کیسا ہوا 

 

مَآءِ مَآءً  ۚ فاَخَۡرَجۡناَ بهِٖ ثمََرٰتٍ مُّخۡتلَفِاً الَوَۡانهُاَؕ وَمِنَ َ انَزَۡلَ مِنَ السَّ الَمَۡ ترََ انََّ ا��
27 حُمۡرٌ مُّخۡتلَفٌِ الَوَۡانهُاَ وَغرََابِيبُۡ سُوۡدٌ   الجِۡباَلِ جُدَدٌۢ بِيضٌۡ وَّ

 

27 کیا تو نے نہیں دیکھا کہ الله ہی آسمان سے پانی اتارتا ہے پھر ہم اس 
کےذریعے سے پھل نکالتے ہیں جن کے رنگ مختلف ہوتے ہیں اور

پہاڑو ں میں مختلف رنگتو ں کے کچھ تو سفید اور کچھ سرخ اور بہت
سیاه بھی ہیں

 

َ مِنۡ وَآبِّ وَالاۡنَعۡاَمِ مُخۡتلَفٌِ اَ لوَۡانهُٗ كَذلٰكَِ ؕ انِمََّا يخََۡ� ا�� وَمِنَ الناَّسِ وَالدَّ
28 َ عزَِيزٌۡ غفَُوۡرٌ   عِباَدِهِ العُۡلمَٰؤُٓا ؕ انَِّ ا��

 

28 اور اسی طرح آدمیوں اور زمین پر چلنے والے جانوروں اور 
چوپایوں کے بھی مختلف رنگ ہیں بے شک الله سے اس کے بندوں میں

سے عالم ہی ڈرتے ہیں بے شک الله غالب بخشنے والا ہے



 

�لاََنِيةًَ ا وَّ ا رَزقَنۡهُٰمۡ سِرًّ لوٰةَ وَانَفَۡقُوۡا مِمَّ ِ وَاقَاَمُوا الصَّ انَِّ الذَِّينَۡ يتَلۡوُۡنَ كِتبَٰ ا��
29 يرَّۡجُوۡنَ تجَِارَةً لنَّۡ تبَوُۡرَۙ  

 

29 بے شک جو لوگ الله کی کتاب پڑھتے ہیں اور نماز قائم کرتے ہیں 
اور پوشیده اور ظاہر اس میں سے خرچ کرتے ہیں جو ہم نے انہیں دیا

ہے وه ایسی تجارت کے امیدوار ہیں کہ اس میں خساره نہیں

 30 لِيوَُفّيِهَُمۡ اجُُوۡرَهُمۡ وَيزَِيدَۡهُمۡ مِّنۡ فضَۡلهِٖ ؕ انِهَّٗ غفَُوۡرٌ شَكُوۡرٌ  

 
30 تاکہ الله انہیں ان کے اجر پورے دے اور انہیں اپنے فضل سے زیاده 

دےبے شک وه بخشنے والا قدردان ہے

 

َ بعِبِاَدِهٖ قاً لمَِّا بينََۡ يدََيهِۡؕ انَِّ ا�� وَالذَِّىۡۤ اوَۡحَ�نۡاَۤ الِيَكَۡ مِنَ الكِۡتبِٰ هُوَ الحَۡـقُّ مُصَدِّ
31 لخََبيرٌِۡۢ بصَِيرٌۡ  

 

31 اور وه کتاب جو ہم نے آپ کی طرف وحی کی ہے وه ٹھیک ہے ا س 
کتاب کی تصدیق کرنے والی ہے جو اس سے پہلے آ چکی بے شک الله

اپنے بندو ں سے باخبر دیکھنے والا ہے

 

ثُمَّ اوَۡرَثنۡاَ الكِۡتبَٰ الذَِّينَۡ اصۡطَفَ�نۡاَ مِنۡ عِباَدِناَۚ فمَِنهُۡمۡ ظَالمٌِ لنِّفَۡسِهٖ ۚ وَمنِهُۡمۡ
32 ؕ ذلٰكَِ هُوَ الفۡضَۡلُ الكَۡبيرُِۡؕ   ِ مُّقۡتصَِدٌ  ۚ وَمنِهُۡمۡ سَابقٌِۢ باِلخَۡيرۡتِٰ باِِذۡنِ ا��

32 پھر ہم نے اپنی کتاب کا ان کو وارث بنایا جنہیں ہم نے اپنے بندوں 
میں سے چن لیا پس بعض ان میں سے اپنے نفس پرظلم کرنے والے

ہیں اور بعض ان میں سے میانہ رو ہیں اور بعض ان میں سے الله کے



 
حکم سے نیکیوں میں پیش قدمی کرنے والے ہیں یہی تو الله کا بڑا فضل

ہے

 

لـُؤۡلؤًُا ۚ وَلِباَسُهُمۡ فيِهۡاَ جَن�تُ �دَۡنٍ يدَّۡخُلوُۡنهَاَ يحَُلوَّۡنَ فيِهۡاَ مِنۡ اسََاوِرَ مِنۡ ذهََبٍ وَّ
33 حَرِيرٌۡ  

 

33 ہمیشہ رہنے کے باغ ہیں وه ان میں داخل ہوں گے انہیں وہاں سونے 
کے کنگن اورموتی پہنائیں جائیں گے اور اس میں ان کا لباس ریشم کا

ہوگا

 34 ِ الذَِّىۡۤ اذَۡهَبَ عـَناَّ الحَۡزَنَ ؕ انَِّ رَبنَّاَ لـَغفَُوۡرٌ شَكُوۡرُ ۙ   وَقاَلوُا الحَۡمۡدُ ِ��

 
34 اور وه کہیں گے الله کا شکر ہے جس نے ہم سے غم دور کر دیا بے 

شک ہمارا رب بخشنے والا قدردان ہے

 

ناَ فيِهۡاَ لـُغوُۡبٌ  لاَ يمََسُّ ناَ فيِهۡاَ نصََبٌ وَّ اۨلذَِّىۡۤ احََلنَّاَ داَرَ المُۡقاَمَةِ مِنۡ فضَۡلهِٖ ۚ لاَ يمََسُّ
35

 
35 وه جس نے اپنے فضل سے ہمیں سدا رہنے کی جگہ میں اتارا جہاں 

ہمیں نہ کوئی رنج پہنچتا ہے اور نہ کوئی تکلیف

 

وَالذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لهَُمۡ ناَرُ جَهنَمََّ ۚ لاَ يقُٰۡ� �لَيَهِۡمۡ فيَمَُوۡتُوۡا وَلاَ يخَُفَّفُ عنَهُۡمۡ مِّنۡ
36 �ذََابِهاَ ؕ كَذلٰكَِ نـَجۡزِىۡ �لَُّ كفَُوۡرٍۚ  

 

36 اورجو منکر ہو گئے ان کے لیے دوزخ کی آگ ہے نہ ان پر قضا 
آئے گی کہ مرجائیں اور نہ ہی ان سے اس کا عذاب ہلکا کیا جائے گا

اس طرح ہم ہر ناشکرے کو سزا دیا کرتے ہیں



  ۱۵ع

وَهُمۡ يصَۡطَرِخُوۡنَ فيِهۡاَ  ۚ رَبنَّاَۤ اخَۡرِجۡناَ نـَعۡمَلۡ صَالحًِـا �يرََۡ الذَِّىۡ كُـناَّ نـَعۡمَلُؕ اوََلمَۡ
لمِِينَۡ مِنۡ رۡكُمۡ مَّا يتَذََكَّرُ فيِهِۡ منَۡ تذََكَّرَ وَجَآءكَُمُ النذَِّيرُۡؕ فذَُوۡقُوۡا فمََا للِظ� نعُمَِّ

37    نصَِّيرٍۡ

  ۱۵ع

37 اوروه اس میں چلائیں گے کہ اے ہمارے رب ہمیں نکال ہم نیک کام 
کریں برخلاف ان کاموں کے جو کیا کرتے تھے کیا ہم نےتمہیں اتنی

عمر نہیں دی تھی جس میں سمجھنے والا سمجھ سکتا تھا اور تمہارے
پاس ڈرانے والا آیا تھا پس مزه چکھو پس ظالموں کا کوئی مددگار نہیں

 38 دُوۡرِ   مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِؕ انِهَّٗ �لَيِمٌۡۢ بذَِاتِ الصُّ َ �لٰمُِ غَيبِۡ السَّ انَِّ ا��

 
38 بے شک الله آسمانوں اور زمین کے غیب جانتا ہے بے شک وه 

سینوں کے بھید خوب جانتا ہے

 

هُوَ الذَِّىۡ جَعلَـَكُمۡ خَلٰٓ�ِٕفَ فىِ الاۡرَۡضِ ؕ فمََنۡ كفَرََ فعَلَيَهِۡ كُفۡرُهٗ ؕ وَلاَ يزَِيدُۡ
الـۡكفِٰرِينَۡ كُفۡرُهُمۡ عِندَۡ رَبِّهِمۡ الاَِّ مَقۡتاً ۚ وَلاَ يزَِيدُۡ الـۡكفِٰرِينَۡ كُفۡرُهُمۡ الاَِّ خَسَارًا 

39

 

39 وہی ہے جس نے تمہیں زمین میں قائم مقام بنایا پس جو کفر کرے گا 
اس کے کفر کا وبال اسی پر ہوگا اور کافروں کا کفر ان کے رب کے

ہاں ناراضگی کے سوا اور کچھ نہیں زیاده کرتا

ِ ؕ ارَُوۡنىِۡ مَاذاَ خَلقَُوۡا مِنَ قُلۡ ارََءيَتۡمُۡ شُرَ�آَءكَُمُ الذَِّينَۡ تدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��
مٰوتِٰ  ۚ امَۡ اتَٰ�نۡهُٰمۡ كِ�بٰاً فهَُمۡ �َٰ� بَ�نِّتٍَ مّنِهُۡ ۚ بلَۡ انِۡ الاۡرَۡضِ امَۡ لهَُمۡ شِرۡكٌ فىِ السَّ



 40 لمُِوۡنَ بعَضُۡهُمۡ بعَضًۡا الاَِّ غُرُوۡرًا   يعَِّدُ الظ�

 

40 کہہ دو کیا تم نے اپنے ان معبودو ں کو بھی دیکھا جنہیں تم الله 
کےسوا پکارتے ہو وه مجھے دکھاؤ کہ انہوں نے زمین میں کیاپیداکیا

ہے یا ان کا کچھ حصہ آسمانوں میں بھی ہے یا انہیں ہم نے کوئی کتاب
(نہیں) بلکہ ظالم آپس میں ایک دی ہے کہ وه اس کی سند رکھتے ہیں 

دوسرے کو دھوکہ دیتے ہیں

 

 ۚوَلَ�نِٕۡ زاَلَ�تاَۤ انِۡ امَۡسَكَهُمَا مِنۡ َمٰوتِٰ وَالاۡرَۡضَ انَۡ تزَُوۡلا َ يمُۡسِكُ السَّ انَِّ ا��
41 احََدٍ مِّنۡۢ بعَۡدِهٖ ؕ انِهَّٗ �اَنَ حَليِمًۡا غفَُوۡرًا  

 

41 بے شک الله ہی آسمانوں اور زمین کو تھامے ہوئے ہے اس سے کہ 
وه اپنی جگہ سے ٹل جائیں اور اگر وه دونوں اپنی جگہ سے ہٹ جائیں

تو ان کو کوئی بھی اس کے بعد روک نہیں سکتا بے شک وه بردبار
بخشنے والا ہے

 

ِ جَهۡدَ ايَمَۡانِهِمۡ لَ�نِٕۡ جَآءهَُمۡ نذَِيرٌۡ ليَّكَُوۡننَُّ اهَۡدىٰ مِنۡ احِۡدَى وَاَ قۡسَمُوۡا باِ��
42 ا جَآءهَُمۡ نذَِيرٌۡ مَّا زاَدهَُمۡ الاَِّ نفُُوۡرًا ۙ   الاۡمَُمِۚ فلَمََّ

 

42 اوروه الله کی پختہ قسمیں کھاتے تھے اگر ان کے پاس کوئی بھی 
ڈرانے والا آیا تو ہر ایک امت سے زیاده ہدایت پر ہوں گے پھر جب ان

کے پاس ڈرانے والا آیا تو اس سے ان کو اور بھی نفرت بڑھ گئی

ِّـئُ الاَِّ باِهَۡلهِٖ ؕ فهَلَۡ ي ِؕ وَلاَ يحَِيقُۡ المَۡكۡرُ السَّ يىّٔ اۨسۡتكِۡباَرًا فىِ الاۡرَۡضِ وَمَكۡرَ السَّ
ِ  ۚ وَلنَۡ تجَِدَ لسُِنتَِّ ا�� ًۡتبَدِۡيلا ِ لينَِۡ ۚ فلَنَۡ تجَِدَ لسُِنتَِّ ا�� ينَۡظُرُوۡنَ الاَِّ سُنتََّ الاۡوََّ



 43 تحَۡوِيلاًۡ  

 

43 کہ ملک میں سرکشی اور بری تدبیریں کرنے لگ گئے اور بری 
تدبیر تو تدبیرکرنے والے ہی پر لٹ پڑتی ہے پھر کیا وه اسی برتاؤ کے
منتظر ہیں جو پہلے لوگوں سے برتا گیا پس تو الله کے قانون میں کوئی
تبدیلی نہیں پائے گا اورتو الله کے قانوں میں کوئی تغیر نہیں پائے گا

 

اوََلمَۡ يسَِيرُۡوۡا فىِ الاۡرَۡضِ فَ�نَۡظُرُوۡا كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡ وَ�اَنوُۡاۤ اشََدَّ
مٰوتِٰ وَلاَ فىِ الاۡرَۡضِ ؕ انِهَّٗ �اَنَ ءٍ فىِ السَّ ُ لِيعُجِۡزَهٗ مِنۡ َ�ۡ ةً ؕ وَمَا �اَنَ ا�� منِهُۡمۡ قُوَّ

44 �لَيِمًۡا قدَِيرًۡا  

 

44 کیا انہوں نے زمین میں سیر نہیں کی کہ وه دیکھتے ان لوگو ں کا 
کیسا برا انجام ہوا جو ان سے پہلے تھے اور وه ان سے زیاده طاقتور

تھے اور الله ایسا نہیں ہے کہ اسے کوئی چیز آسمانوں میں اور نہ زمین
میں عاجز کر دے بے شک وه جاننے والا قدرت والا ہے

 ۱۶ع

ٰـكِنۡ ل ُ الناَّسَ بِمَا كَسَبوُۡا مَا ترََكَ �َٰ� ظَهرِۡهَا مِنۡ دآَ بةٍَّ وَّ وَلوَۡ يـُؤَاخِذُ ا��
45   ًاَنَ بعِبِاَدِهٖ بصَِيرۡا� َ ۚ فاَِذاَ جَآءَ اجََلهُُمۡ فاَِنَّ ا�� رُهُمۡ الىِٰٓ اجََلٍ مُّسَّ�ً يؤَُّخِّ

 ۱۶ع

45 اور اگر الله لوگوں سے ان کے اعمال پر گرفت کرتا تو سطح زمین پر 
کوئی جاندار نہ چھوڑتا لیکن وه انہیں ایک وقت مقرر تک ڈھیل دیتا ہے
پس جب ا نکا وقت مقرر آجائے گا تو بے شک الله اپنے بندوں کو خوب

دیکھ رہا ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا- ۵ سُوۡرَةُ یسٓ(مكي)اٰیٰاتھَُا- ٣ ٨

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے



 1 يسٰٓ ۚ  
 1 یسۤ 

 2 وَالقُۡرۡانِٰ الحَۡكِيمِۡ ۙ  
 2 قرآن حکمت والے کی قم ہے 

 3   ۙ انِكََّ لمَِنَ المُۡرۡسَلينَِۡ
 3 بے شک آپ رسولوں میں سے ہیں 

 4 �َٰ� صِرَاطٍ مُّسۡتقَِيمٍۡؕ  
 4 سیدھے راستے پر 

 5 حِيمِۡ ۙ   يلَۡ العۡزَِيزِۡ الرَّ تَۡ�ِ
 5 غالب رحمت والے کا اتارا ہوا ہے 

 6 لِ�نُذِۡرَ قوَۡماً مَّاۤ انُذِۡرَ ابٰآَؤُهُمۡ فهَُمۡ غفِٰلوُۡنَ  

 
6 تاکہ آپ اس قوم کو ڈرائیں جن کے باپ دادا نہیں ڈرائے گئے سو وه 

غافل ہیں

 7 لقَدَۡ حَقَّ القۡوَۡلُ �َٰ�ٓ اكَۡثرَِهِمۡ فهَُمۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ  

 
7 ان میں سے اکثر پر خدا کافرمان پورا ہو چکا ہے پس وه ایمان نہیں 

لائیں گے

 8 انِاَّ جَعلَنۡاَ فىِۤۡ اعَنۡاَقهِِمۡ اَ�لۡلاًٰ فَِ�َ الىَِ الاَۡ ذۡقاَنِ فهَُمۡ مُّقۡمَحُوۡنَ  



 
8 بے شک ہم نے ان کی گردنوں میں طوق ڈال دیے ہیں پس وه 

ٹھوڑیوں تک ہیں سو وه اوپر کو سر اٹھائے ہوئے ہیں

 

9 ا فاَغَۡشَ�نۡهُٰمۡ فهَُمۡ لاَ يبُصِۡرُوۡنَ   مِنۡ خَلفِۡهِمۡ سَدًّ ا وَّ وَجَعلَنۡاَ مِنۡۢ بينَِۡ ايَدِۡيهِۡمۡ سَدًّ

 

9 اور ہم نے ان کے سامنے ایک دیواربنادی ہے اور ان کے پیچھے 
بھی ایک دیوارہے پھر ہم نے انہیں ڈھانک دیا ہے کہ وه دیکھ نہیں

سکتے

 10 وَسَوَآءٌ �لَيَهِۡمۡ ءاَنَذَۡرۡتهَُمۡ امَۡ لمَۡ تنُذِۡرۡهُمۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ  

 
10 اور ان پر برابر ہے کیا آپ ان کو ڈرائیں یا نہ ڈرائیں وه ایمان نہیں 

لائیں گے

 

اجَۡرٍ كرَِيمٍۡ  رۡهُ بِمَغفِۡرَةٍ وَّ حۡمنَٰ باِلغۡيَبِۡۚ فبَشَِّ كۡرَ وَخَِ�َ الرَّ انِمََّا تنُذِۡرُ منَِ اتبَّعََ الذِّ
11

 

11 بے شک آپ اسی کو ڈرا سکتے ہیں جو نصیحت کی پیروی کرے 
اوربن دیکھے رحمان سے ڈرے پس خوشخبری دے دو اس کو بخشش

اوراجر کی جو عزت والا ہے

 ۱۷ع

ءٍ احَۡصَ�نۡهُٰ فىِۤۡ امَِامٍ مُوۡا وَاثٰاَرَهُمۡؕؔ وَ�لَُّ َ�ۡ انِاَّ نحَۡنُ نُۡ�ِ المَۡوٰۡ� وَنكَۡتبُُ مَا قدََّ
12    مّبُينٍِۡ

12 بے شک ہم ہی مردوں کو زنده کریں گے اور جو انھوں نے آگے 
بھیجا اور جو پیچھے چھوڑا اس کو لکھتے ہیں اور ہم نے ہر چیز کو



(لوح محفوظ) میں محفوظ کر رکھا ہے ۱۷ع کتاب واضح 

 13 وَاضۡرِبۡ لهَُمۡ مَّثلاًَ اصَۡحٰبَ القۡرَۡيةَِ  ۘ اذِۡ جَآءهََا المُۡرۡسَلوُۡنَۚ  

 
13 اور ان سے بستی والوں کا حال مشال کے طور پر بیان کر جب کہ ان 

کے پاس رسول آئے

 14 زۡناَ بثِاَلثٍِ فقَاَلـُوۡاۤ انِاَّۤ الِيَكُۡمۡ مُّرۡسَلوُۡنَ   بُوۡهُمَا فعَزََّ اذِۡ ارَۡسَلنۡاَۤ الِيَهِۡمُ اثنۡينَِۡ فكََذَّ

 

14 جب ہم نے ان کے پاس دو کو بھیجا انھوں نے ان کو جھٹلایا پھر ہم 
نے تیسرے سے مدد کی پھر انہوں نے کہا ہم تمہاری طرف بھیجے

گئے ہیں

 

ءٍۙ انِۡ انَـۡتمُۡ الاَِّ حۡمنُٰ مِنۡ َ�ۡ قاَلوُۡا مَاۤ انَـۡتمُۡ الاَِّ بشََرٌ مِّثلۡـُناَ ۙ وَمَاۤ انَزَۡلَ الرَّ
15 تكَۡذِبُوۡنَ  

 

15 انہوں نے کہا تم کچھ اور نہیں ہو مگر ہماری طرح انسان ہو اور 
رحمان نے کوئی چیز نہیں اتاری تم اور کچھ نہیں ہو مگر جھوٹ بول

رہے ہو

 16 قاَلوُۡا رَبنُّاَ يعَلۡمَُ انِاَّۤ الِيَكُۡمۡ لمَُرۡسَلوُۡنَ  

 
16 انہوں نے کہا ہمارا رب جانتا ہے کہ ہم تمہاری طرف بھیجے ہوئے 

ہیں

 17 وَمَا �لََ�نۡاَۤ الاَِّ البۡلَغُٰ المُۡبينُِۡ  
 17 اورہمارے ذمے کھلم کھلا پہنچا دینا ہی ہے 



 

18 نكَُّمۡ مّنِاَّ �ذََابٌ الَِيمٌۡ   نۡاَ بكُِمۡۚ لَ�نِٕۡ لمَّۡ تَ�تۡهَُوۡا لنَرَۡجُمَنكَُّمۡ وَليَمََسَّ قاَلـُوۡاۤ انِاَّ تطََيرَّ

 

18 انہوں نے کہا ہم نے تو تمہیں منحوس سمجھا ہے اگر تم باز نہ آؤ گے 
توہم تمہیں سنگسار کر دیں گے اور تمہیں ہمارے ہاتھ سے ضرور

دردناک عذاب پہنچے گا

 19 رۡتُمۡ ؕ بلَۡ انَـۡتمُۡ قوَۡمٌ مُّسۡرِفُوۡنَ   �ِٕـرُكُمۡ مَّعكَُمۡؕ إَ�ِنۡ ذُكِّ قاَلوُۡا طٰۤ

 

19 انہوں نے کہا تمہاری نحوست تو تمہارے ساتھ ہے کیا اگر تمہیں 
(تو اسے نحوست سمجھتے ہو) بلکہ تم حد سے نصیحت کی جائے 

بڑھنے والے ہو

 20   ۙ وَجَآءَ مِنۡ اقَصَۡا المَۡدِينۡةَِ رَجُلٌ يسَّٰۡ� قاَلَ يقٰوَۡمِ اتبَّعُِوا المُۡرۡسَلينَِۡ

 
20 اور شہر کے پرلے کنارے سے ایک آدمی دوڑتا ہوا آیا کہا اے میری 

قوم رسولوں کی پیروی کرو

 21 هُمۡ مُّهۡتدَُوۡنَ   لكُُمۡ اجَۡرًا وَّ اتبَّعُِوۡا منَۡ لاَّ يسَۡ�ـَٔ

 
21 ان کی پیروی کرو جو تم سےکوئی اجر نہیں مانگتے اوروه ہدایت 

پانے والے ہیں
 


